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ADVERTENCIAS.

1. a Las radicales de los parlicipios se bas­
carán por el mismo orden que las de 
los adjetivos, porque en sus formas son 
igualesá éstos: asi se considerarán para 
su declinación como letras radicales de 
amans, amantis , amant ; de amatu- 
Tus, amatur; de amatas  ̂am at, j  
deamandus, amand.

2. « Toda palabra que no lleve acento, debe
pronunciarse larga su penúltima sílaba: 
v .g  amoris,incitatus, que se pronun­
ciarán como si estuviesen escritas amó- 
ris, incitátus.

3. » Las palabras que tuviesen breve su pe­
nùltima sílaba, se cargará la pronun­
ciación en la antepenúltima, á cuyo 
efecto llevan en esta el acento agudo, 
por formar un esdrújulo: v. g. calá- 
mitas, páriter etc. '

4. a A toda final precedida de este signo {-)
se agregarán las letras radicales prece­
dentes, que van escritas con mayús­
culas ; de las que se prescindirá, cuan­
do preceda ( , )r v. g : duc-o-is, dùcere, 
duxi, ductum, que se leerá duco , du- 
cis, dùcere, duxi, ductum.

Ahrcviaeiones qne se usan en este Vocabolario.

adj. cal. . .  adjetivo calificativo,
adj. d e t.. .  adjetivo determinativo.
adv............adverbio.
conj, cop.. conjunción copulativa, 
conj. d is . . conjunción disyuntiva.
def.............defectivo.
(iep.............deponente.
ind............. indeclinable.
irr. . . . . .  irregular, 
par . . . . . .  participio.

prep. abl. . preposición de ablativo, 
prep. ac.. . preposición de acusativo.
prêt............. pretérito.
g. ...............sustantivo masculino.
s. f...............sustantivo femenino.
s. ra. p . . . .  sustantivo masculino propio, 
s f. p . . .  . sustantivo femenino propio. 
V.. . . . . .  véase.
V .  t .............. verbo transitivo.
V. in ............verbo intransitivo.

lista obriía es propiedad de su autor, quien perseguirá ante la ley al que la reim­
prima; á cuyo efecto todos los ejemplares llevarán su rúbrica y una contraseña par­
ticular.



PRÓLOGO.

D e d ic ad o  á la enseñanza de la lengua latina desde el año de 1838, en 
que concluí mi carrera literaria , be notado constantemente lo muy diíicil 
que es á los principiantes manejar el Diccionario latino-español, no tanto 
por su grande volumen , cuanto por ignorar cómo bao de buscar muchí­
simas palabras; ya porque desconocen su naturaleza ; va porque las radi­
cales de un crecido número de voces declinables sufren grande altera­
ción en sus nominativos; y ya también por las muchas anomalías que se 
observan eii ios pretéritos y supinos de los verbos , con las cuales no es 
tan fácil que un niño se familiarice tan pronto como debiera.

De aquí nacen perjuicios trascendentales , dignos por cierto de evi­
tarse en lo posible. Inutilizar el Diccionario, que vale y cuesta bastante,, 
en fuerza de bojearle sin fruto, quedándole acaso inservible para cuando 
sepan hacer uso de él y le necesiten para ciertas consultas indispensables:' 
perder una gran parle de tiempo precioso empleado inútilmente en bus-, 
car lo que ni conocen, ni saben cómo buscarlo : aburrirse , al ver que no 
pueden encontrar lo que buscan y tienen precisión de saber: y por último 
cobrar aborrecimiento al estudio y abandonarse, cuando mas falta les hace 
el gusto y Ja constancia para estudiar con aprovechamiento.

Sin embargo de que lo referido no necesita prueba, porque es una 
verdad bario conocida , lo haré ver de Una manera en cierto modo prác-, 
tica, a cuyo efecto me valdré de algunas palabras que se hallan en las 
labulas de ledro  , que es generalmente por donde los niños dan principio 
a la traducción. Se encuentra un principiante con las voces cómite, jure-- 
jurando, corma, lápidem, fauce, pepércerant, impégerat, periturce > in -  
venlun etc. etc. Coge el Diccionario , y es natural que busque cómüus,
suponiendo que es sustantivo de la 2 .®; como no lo encuentra, busca 
luego cornUts por figurársele que es adjetivo de dos terminaciones, ó sus­
tantivo de la 3.*, y tampoco lo encuentra: luego cree que es adverbio 
después que es cualquiera cosa, y en fin será una casualidad que le ocurra 
buscar comes* Poco mas ó menos sucedería con las demas palabras nor- 
que es muy dificil que un principlante sepa que cómite, jurejuvando, cor­
m a ,  lápidem y fauce son nombres , y que sus nominativos respectivaméo- 
te dicen m y u r a n t o ,  corm ^, lapisy faux; que pepércerant é impége- 
raí son los verbos parco é impingo ; y al fin que perituro! é in vem ri son 
participios de pereo e invernó. Resultando de aquí lo que aoteriorméhíe 
he dicho; estropear el Diccionario sin fruto  ̂ malgastar inútilmente el



liempo : aburrirse, porque no pueden vencer sus díGcuUades : y 6nal- 
mente aborrecer como es consiguiente !o que lanío disgusto les causa.

Meditando , pues , sobre todos estos inconvenientes, me ocurrió un 
pensamiento que puesto en ensayo con dos niños me di6 un buen resul­
tado , V esto me animó á empezar este pequeño trabajo , no con ánimo de 
darlo a la prensa , sino con el de <jue mis discípulos lo fueran copiando 
poco á poco. Mas como al ponerlo en conocimiento de varios amigos in­
teligentes en la materia, no solo me hiciesen estos el honor de aprobar mi 
pensamiento , sino que me invitasen à que lo publicara , me he determi­
nado á hacerlo , en la suposición de que el público indulgente disimulará 
cualquiera falta que notare; siquiera porque mi objeto no es otro que el 
ver si puedo ser útil á la juventud estudiosa.

Creo desaparecerán por medio de este pequeño Vocabulario las di­
ficultades indicadas, por lo muy reducido de su volumen , y sobre todo 
por su nuevo y fácil método , el cual consiste en la observancia rigorosa 
de radicales y terminaciones ; es decir , que prescindiendo de estas , como 
parte accidental y variable , se buscarán las primeras , que son la funda­
mental é invariable. Sirvan de ejemplo las palabras anteriormente citadas: 
separando el principiante la terminación e de o áe jurejurand-Oy
i  de cornic-^i, em de lápid-em , e de fauc-e , erant de peperc-eranl , erat 
de impég-^erat, na de peritur-’Ce é i  de inventur-i , buscará sus radicales 
cómitt jurejurand, cornic, lápida fauc, peperò, impeg, peritur, é inventur^ 
á cuya continuación leerá respectivamente V. (véase) come«, \ . jusjuran-^ 
dum, V. cornix, V. lapis, V. faux, pretérito de parcho, pretérito de im - 
ping-o, participio de perneo, participio de inven-io , e tc ., por cuyo sen­
cillo medio aclarará sus dudas. Y aun cuando ciertas palabras indeclina­
bles , como erga , uh i, guoniam , quóminus , etc. pareciesen declinables 
por sus terminaciones a, i  , am , us , el no encontrar en el Vocabulario 
10 que en este caso tendrían por radicales erg , ub, quoni, quómin , será

ftrueba de que son indeclinables , y de que ban de buscarse según se ha­
len escritas ; es decir, con todas sus letras ; del propio modo que varios 

nominativos , cuyas letras no son idénticas con las de sus radicales: v. g,: 
homo, tempus, calámitas.

Este librilo , además  ̂ tiene las ventajas de contener con separación 
los comparativos y superlativos, del mismo modo que los pretéritos y par­
ticipios de los verbos ; de que á las voces se les dá las significaciones pro­
pias que tienen en los textos que han de traducirse , con alguna que otra 
frase indispensable ; y por último , que todas las palabras van clasificadas 
y acentuadas para evitar dudas y resabios en la pronunciación , compren­
diendo también los nombres propios de personas, cuyo uso es tan fre­
cuente en las cartas de Cicerón.

Si esta pequeña obrita , teniendo los resultados quê  espero , llegase 
a proporcionarme la grata satisfacción de haber contribuido en algo á la 
ülÜidad de la enseñanza, quedará suficientemente recompensado mi traba­
jo , y me será de estímulo para emprender otros mayores.



AB

A, AB. prep. abl. P o r , de, desde.
A~it. V. Aj-o.
AB-eo-is-ire-ivi ó ii, àbitam. 7 , in. 

Salir, marcharse.
ABJEC-i. prêt, de Abjic-io.
ABJIC-io, àbjicis, abjicere, abject, 

abjectum. v, t, Arrojar , derri­
bar.

ABSIST-o-is, absistere, àbstiti. t . 
in. Desistir, dejar.

ABSOLV-o is-absólvere-i, absola-
 ̂ tam . V. t. Absolver, acabar,

ÁBSTIT-i. prêt, de Absist-o,
ÀBSTÜL-i. prêt, de Aufer-o.
ABSUM y abes, abesse, abfui, y. in. 

cempuesto de sum. Estar au­
sente.

ABUT-or, abúteris>i, abasas sam. 
T. in. dep. Abusar.

AC
AC, conj. cop. Y.
ACAST-us-i. s. m. p. Acasto.
ACGËD-o-is, accèdere, accesi, acce* 

snm. V. in. Acercarse, llegarse.
ACCEP-i, prêt, de Accip-io,
ACCES-i, prêt, de Acced-o.

ACGES-us-us. s. m. Entrada, lle­
gada.

ACCESIO, accesionis, s, f. Accesión, 
añadidura.

ACCESION. V. Accesio.
ACClD-o-is, accídereuÁT. in. Acae­

cer, acontecer.
ACCiP-io, áccipis, accípere, acco- 

p¡,acceplum, y. t. Coger, reci­
bir , saber.

ACCÍPITER, accipitris, s. m. El ga­
vilán, ave,

ACCIPITR. y .  Accípiter.
ACCÜRR-o-is,accúrrere-i, accar— 

sum. V. ín. Acudir, renir con 
presteza, agolparse.

ACERB>us-a*um. adj, cal. Agrio, 
verde, acerbo.

ACERBÍSSIM-us-a-nm. adj, cal. 
Muy acerbo, cruelísimo.

ACT-us-a-um . part, de Ág-o* He­
cho, tratado.

AD

AD. prep, ac, Á , hacia.
ADD-o-is, áddere, áddidi, additata. 

V. t. Añadir,
ADDlD-i, prêt, de Add-o*



ÁDEO, adv. continualivo. Por tanto,
Nec ádeo, y oi por eso : ádeo ut, 
de modo que.

ADEPT.us-a-um.parl.de àdîpisc-or 
Conseguido, alcanzado 

ADHIB-eo, ádbibes.-ere-ui, adhí- 
bilum. V. l. Aplicar, emplear. 

ADHIBIT-us-a-um, part, de Adhib- 
eo. Aplicado , empleado.

JiDUC, adv. de tiempo. Aun, toda­
vía.

ADIPlSG-or, adipísceris-i, adcplus 
sum, V. t. dep. Alcanzar, con­
seguir.

^D lT -us-us. S, m. La entrada. 
ADJEG-í . prêt, de Adjic-io. 
ADJIG-ío , ádjicis, adjícere, adjeci,

adjectum, v. t. Añadir. 
ADJUR-o-as-are-avi-atum. v- l. 

Protestar, jurar.
ADJURANS, adjuranlis. part, de 

A djur-o . Protestando, el que 
jura.

ÂDJÜV-0-as-are, adjuvi, adjulum.
V. t. Ayudar, ausiliar. 

ADMlRÁBIL-is-e. adj. cal. Admi­
rable.

ADMON-eo-es-ere-ui, admónilum.
V. t. Advertir, encargar. 

ADMONU-i. prêt, de Admon-eo. 
ADSGHIB-o- ís , adcríbere, adscrip- 

s i , adscriptum. v. t. Atribuir, 
añadir.

ÆDSE<lU-or, adséqueris-i, adse- 
quutus sum. v.
V. t. dep. Alcanzar* dar alcance. 

ADSlGN o-as are-avi-atura. v. t.
A tribuir, aplicar. 

ADSlL-io-is-ire ui, adsultum. y. in. 
Asaltar, abalaucarse. 

ADSILÜ-í . prêt, de AdsiMo. 
ADSTENT-o-as-are-avi-alum. v.

t. Atentar, acometer, atacar. 
ADSUESC-o-is, adsuéscere, adsuevi, 

adsnetum. v. in. Acostum­
brarse, hacerse á.

-^6
ADSUEV-í . prêt, de Adsuesc-o.
ADSü M, adas, ídesse, adfui. v .in . 

compuesto de sutn. Estar pre* 
sente.

ADTENT-o. V. Adstent-0.
ADVENTUS-us. s. m. La llegada.
ADVERS-u8-a-um. adj. cal. Ad­

verso , desfavorable.
ADVOL-o-as-are-avi-atum. v* in. 

Salir volando, volar.

ÆD
Æ D-es-ium. s. f. Casa, habitación.
Æ DIL-is-is. s. m. Edil, magistrado 

de Roma. ^
ÆDÎLITAS, ædilUalis. s . f. El cargo 

de Edil.
ÆDÎLITAT. V. Ædilitas.

.ÆG
ÆGRÈ-adv. de modo. Con diEcul- 

. lad , con trabajo.
ÆGROT-0-as are avi-alum. v. m. 

Enfermar.

Æ Q

iÉQUÉ-adv. de modo. Igualmente, 
del mismo modo,

yEQU-us-a-um. adj. cal. Igual,

Æ R -V , Æs,

Æ 5 , cris. s. 
Æ SOP-us-i

ÆS
n. El metal, el tesoro, 

m. p. Esopo./L.awr —uo—». I • _
ÆSOPI“Usa-um. adj. det.De Esopo.

ÆT

ÆTAS, etatis. s. f. La edad, la vida.



ÆTAT. V. Ætas,
ÆTËRN'Us^a'um. adj cal.Eterno, 

perpetuo.
AF

AFFEC-î. prêt, de Affic-io.
AFFEGT-o-as-are-avi-atum, v. l. 

Afectar, pretender,
Á FFER -o-s, afferro, áttuli alla- 

tum, V. t. Traer, llevar.
AFFIC-io , álTicis , affícere , aOeci, 

aíTectum. v. t. Causar impre« 
sion, mover.

AFFlN-is-e. adj, det. A fin , pa­
riente.

AFFlRM -o-as-are-avi-atum . v. t. 
Afirmar, asegurar.

AFFIRMAV-i. prêt, de Affirm-o.
AFFLlCT-us-a um. part, de Af- 

flig-o. Afligido , angustiado.
AFFLlG-o-is, affligere, afiixi, af- 

flictum. V*. t. Afligir, atormen­
tar.

AFRlG-a-æ. s. f. p. El Africa,

AG

A G -o-is, âgere , eg i, actum v, t. 
Hacer, tratar. Ágere vitam^ vi­
vir.

ÁGEDÜAf. adr, de animar. Ea pues, 
vamos.

AGN—us-i. s, m. El cordero.
AGREST—is-is . s, m. El campesi­

no, el aldeano.
AGREST-is-e. adj. cal. Agreste, 

rustico,
AJ

A J-o , ais, ait. v. t. def. Decir, afir­
mar.

AL

ÂLAP-a-æ, s. f. Bofetada, palmada
ALIAS-adv. de tiempo y de modo.

En otro tiempo, de otra mane­
ra.

ALIEN-us-a-um , adj. det. Ajeno, 
lo que es de otro.

ALIQU-is-a-od-id. adj. det. Algu­
no.

ALIQüANDO. adv. de tiempo. Al­
guna vez, en algún tiempo.

ÁLIQUOT. adj. det. ind. Algunos.
ALLATUR-us-a-um. part, de Af­

ferò. Que ha de traer, llevar ú 
ocasionar.

ALLEVAXíO, alevationis. s, f. Ali­
vio, consuelo.

ALLEVAlTO\-v. Allevatio.
ALLIC-io , állicis , aliícere , allexi, 

allectum. v. t . Atraer, animar.
ALT-us-a-um , adj. cal. Alto, ele­

vado.
ÁLTER , altera , álterura. adj. det. 

El uno entre dos, el otro.
ALTlOll, allius. adj. cal. Mas alto, 

mas elevado.
ALV- us-i. s. f  . El vientre» la bar­

riga.

AM
AM-o-as-are-avi-atum, v. t. Amar, 

estimar.
AMANS , amantis, part, de Am-o. 

El que ama, amando.
AMANT. V. Amans.
AMlG-ns-i. s. m . El amigo , el 

, compañero,
AMlS-i. prêt, de Amilt-o.
AMlSS-us-a-um. part, de Amit t-o. 

Perdido.
AMlTT-o-is, amittere, amisi, amis» 

sum. V. t. Perder, dejar ir.
AMOR, amoris. s. m. El amor , el 

cariño.
iiMPHOR-a-æ. s. f. Cántaro, va­

sija.
AM PI-us-i. s. m. p. Ampio.
AMPL-us-^a-om. adj. cal. Amplio»



grande, honroso.
AM PLÍFlCO-as-are-avi-atum. v. 

t. Amplificar, engrandecer.
AMPLIFICAND-us-a-um. part. de 

Amplífic-o. Que ha de amplifi­
carse ó engrandecerse.

AMPLITÜDIN. V. Amplitudo.
AMPLITÜDO , amplilúdinis. s. f. 

Ampliludf grandeza.

AN
AN. conj. cop. O, sí. adv. de pre­

guntar. Acaso, quizá.
ANGUST-us-a-nm. adj.cal. Angos­

to , estrecho.
ÁN IM -a-00. s. f. El alma , el espí- 

ritUe
ÁNIM -us-i. s. m. El ánimo, la in­

tención.
An im a l , anímalis. s. n. El animal,
A N N -us-i. s, m. El año.
a n t e , prep, ac. A^te, delante.
ÁNTEHAC. adv. de tiempo. Antes 

de ahora.
ANTONI-us-i. s. m . p . Antonio.

AP
AP-es-is. s. f. La aveja.
APEB, apri. s. m. El javalí.
APER-ío, áperis-ire-ui-tum. v. t. 

Abrir, descubrir.
A PERT-us-a-um . part.deAper-io.

Abierto, descubierto. 
APERTIÜS. adv. de modo. Mas á 

las claras.
APPAR-eo*es-ere-ui, appárilum. 

V. in. Aparecer, presentarse, 
descubrirse.

APPARAT-us- us, s, m. El aparato, 
la preparación.

APPET-o-is, appéterc-ivi-itum. v. 
t. Apetecer , desear mucho.

APPROPlNQU-o-as-are-avi*atum. 
y, ÍD< Acercarse, aprosLimarse.

APR. V. Aper.
APHlL-is-is. s. m. El mes de Abril.
APUD. prep. ac. Ante, para con, 

en casa de.

AQ

ÁQUIL-a-ce, s. f. El águila.

AR
ÁRBITR-or-aris-^ari-atus snm. v. t. 

dep. Creer, imaginar,
ARBITRl-um-i. s. n. Arbitrio, dis­

posición.
ARBOR, árboris. s. f. El árbol,
ARC-a-se. s. f. El arca, el cofre.
ARCT-us-a-um . adj. cal. Estre­

cho , angosto.
ARGüMENT-um-i. s, n. Argumen­

to, ejemplo.
ÁRID -us-a-um . adj. cal. Árido, 

seco.
ARTRHÍTIG-us-a-nm. adj. cal. 

Gotoso, que padece de gota.

AS

AS, assis. s. m. Una moneda de in­
fimo valor, el as.

ASCRIB-o. V. Adscrib-o.
ASELL-us-i. s. m. El bornquillo.
ÁSiN-us-i. s. m .El borneo, el asno.
ASPERN-or-aris-ari-atus sum. v. t. 

dep. Despreciar.
ASPERNAT-us-a-nm. part. de As- 

pern—or. Despreciando»
ASS. V. As ,
ASSENSOR, assensoris. s, m. El 

que es del sentir de o tro . 6 
aprueba su dictamen.

ASSENT-or-aris-ari-atus sum. v.in. 
dep. Lisonjear, adular.

ASSIDÜITAS, assiduitalis. s. f. Per­
severancia, constancia.



viSSIDUlTAT.V, Assidoitas.
ASSIL-io. V. Adsil-io*
ASSlLÜ-i. V. Adsilü-i.
ASSüESC-o, V. Adsuesc-o.
ASSUEY-i. V. Adsucv-i.

AT
AT. conj. adrersativa. Pero , mas.
ATILI-us-i. s, m. p. Âtilio.
ATQÜE. conj. cop. Y.
ATTENT-o. V. Adslent-'O.
ÂTTIC-us-i. s. m. p. Ático.
ÀTTIC-us-a-nm, adj. det. Atenien­

se , de Atenas, .
ATTlNG-o-is, aUingere» altigir a»c- 

tum, V. t. Coger, palpar,
ÁTTÜL-i. prêt, de Àttero.

AU

â UCTOH , au^oris. s. m, El autor, 
inventor.

AÜD-io-is-ire-ivi-itum, t. t . Dir, 
entender.

AUDAC. V. Audax.
AUDACI -a -æ . s. f. Audacia, atre*» 

vimiento.
AUDACTËR. adv. de modo. Con 

confianza , sin cuidado, con va­
lor.

âUDAX , audacîs. adj. cal. Audaz, 
atrevido.

AüDlV-i prêt, de Aud-io.
AUf E R -o -s , auferre , àbstuH , a- 

blatum. V. t. Llevar de una par­
te á o tra , quitar.

AüFIDI-us-i. s. m. p. Au6dio.
AüG-eo-es-ere,auxi, auclum. v. t. 

Aumentar, añadir.
AUGURl-um-i. s. n. El agüero, 

pronóstico.
AUGUST-us-i. s. m. El mes de A - 

gosto,
A U L-us.i, s. m. p. Aulo.
AÜR-um-i. s. n. El oro, el dinero.

AUR-is-is, s. f. La oreja, el oido.
AURÍTÜL -us-a-nm . adj. cal. Oro­

judo, que tiene grandes orejas.
AUTë M. conj. transitiva. Mas, pues.
AUX-i, prêt, de Aug-eo.
AUXlLI-um-i, s. n. Ausilio » so­

corro.
AV

AY‘-îs - is . s. f. El ave.
AVERT-o-is , avèrtere, averti, a— 

versum. v. t. Apartar , volver 
á otra parte,

AVID -us-a-um . adj. cal. Ansioso, 
codicioso.

AVÍDITAS, aviditatis, s. f. Ansia, 
codicia.

AYIDITAT. Y. Aviditas.

BA

BAJ-æ-arum. s .f .B a y as , ciudad 
de Ñápeles.

BALB-us-i. s. m. p. Balbo.
BALNE-um-i. s. o. £Í baño, la ba­

ñera.
BARBAT-us-a-nm. adj. cal. Bar­

bado, que tiene barbas.
BARBaT-us- í . s. m. Cabrón, ma­

cho cabrio.

BE

BJlLL-um-í. 8. D. La guerra.
BENE. adv. de modo. Bien.
BENEFIGI-ura-i, s. n. Benefìcio, 

favor.
BENEYOLENTI-a-íe, s. f. Benevo­

lencia , afecto.
BESTI-a-æ, s, f. La bestia.

BI

B IB -o-is, b íb ere -i, bíbitum- v. t. 
Beber.

2
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BIBENS , bibentis. part. de B ib-o .

Bebiendo , el que bebe. 
BIBENT. V. Víveos.
BIDENS, bidentis. s. f. La oveja: 

lo que tiene dos dientes. 
BlOU-um-i. s n. El espacio de dos 

dias.
BIS. adv. de número* Dos veces,

BO
BON-'Us-a-um. adj. cal. Bueno, 

honrado. *
BON-um i. s. n. El bien , la ulili- 

dad.
b o n it a s , bonitalis. s. f. La bondad. 
BONITA!. V. Bónitas.

BB
BREV-is~e. adj. cal. Breve, corlo. 
BRlTANI-a-aí. s. f. p. Bretaña, 

isla del Occéano, Inglaterra. 
BRüNDUSI-om-i. s, n. p. Brindis,

ciudad y puerto en el reino de 
Nápotes.

BBUT-us-L s. m. p. Bruto.

CM ¥ CA

C ^D -O 'is, e re , cfecidi, ceesum. v. 
t. Matar , herir , corlar.

CiED-es , caedis. s. f. Muerto vio­
lenta,

CiESAR , Ctesaris. s. m. p» Lo­
sar.

CiETEU-us-a-um. V. Ccter-us.
CAJ-us-i. 8. ra. p. Cayo.
c a l a m it a s  , calamitalis. S. f. Ca­

lamidad , desgracia.
CALAMITA!. V. Calamitas.
CALAMITOSISSIM-us-a-um. adj. 

cal. Calamitosísimo , muy de­
sastroso.

CALEND-íe-arum. s. f. Las calen­
das , el pritner dia de cada mes

CALLlD-us-a-um. adj, cal. Astuto, 
hábil, malicioso.

CALUM NI-or-aris-ari-atus sum.
V. t. dep. Calumniar.

CALÜMNIATOR, calumnialoris. s.
m. Calumniador , impostor.

CALV-us-a-um. adj. cal. Calvo, que 
no tiene pelo.

CAN-is-is. s . m . j f . E l  perro j  la 
perra.

CANT-us-us, s. m. El cauto, el gor- 
geo de las aves.

CAP-io-is ,  capere, eep i, caplum,
V. t. Coger, tom ar, prender.

CAPAG V. Capai.
CAPAX, capacis. adj. cal. Capa*, 

anchuroso.
CAPELL-a-a>. s. f. La cabrilla,
CÁPIT. V. Ciiput.
CAPT-o-as-are-avi-atum. v. t. lo-

tentar , coger coa deseo.
CAPT-us-a-um. parí, de Cap-io. 

Cogido, preso.
CAPTANS, caplantís. part.deC ap- 

t-o. El que intenta ó coge coa 
deseo.

CAPUT, cápitis. s. n. La cabeza, el 
capítulo.

CARBO, carbonis.s.m . El carbón,
CARBON. V. Garbo. . .
CARI-a £e. s. f. p. Cana , prom eta

del Asia.
CARl-us. V. Carior.
CARtOR, carius.adj.cal* Mas caro, 

mas querido.
CARO , carnis. s. f. La carne. 
CARN. V. Caro.
C A llP -o-is, cárpere-si-tum , y. t. 

Rascar, coger. Cárpere vtam, 
caminar.

CARPS-i. pret. de Carp-o. 
CAS-us-us. 8. EQ. Laso , suceso,

caída. .
CASI-us-i. 8. m. Vr Casio. 
CAüD-a-te. s. L La cola de los ani­

males.
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CAÜS-a«"íe. s. f. Causa » motivo. 
CAÜT-os-a-um. adj. cal. Cauto, 

cuerdo.
CAV-eo-eS’-e re - i , cautum, v. in, 

y t. Precaverse, evitar. 
CAY-us-i. s. m. Hoyo, agujero.

CE

CED- o - is ,  cèdere, cessi, cessum. 
V. in. Ceder, rendirse, retirarse,

CÈLEBER, célcbris, célebre, adj. 
cal. célebre, solemne.

CÈLEBR. V. Céleber.
CELÉRITAS, celerííatis. s. f. Cele­

ridad, prontitud.
CELERITAT. V. Celéritas.
CELERIÚS. adv. de tiempo. Mas 

pronto.
CELS-us-a-um. adj. cal. Alto, ele­

vado , erguido.
CENSOR, censoris. s .m , Censor, 

crítico.
CEP-i. prêt, de Cap-io.
CEPARI-us-i. s. in. p, Cepario.
CÉREBR-um-'i. u. El cerebro, el 

juicio,
CERN-0- i s ,  cérnere, c re v i,c re -  

tum. v. t. M irar, distinguir.
CERNENS, ceroeniis. part, de Cer- 

n-o. Mirando, distinguiendo.
CERNENT. V. Cernens.
CERT-us-a-um . adj. cal. Cierto,

seguro.
CERTE, adv. de afirmar. Cierta­

mente.
CERTIOR, certius adj, cal. Mas 

cierto, mas seguro.
CERTO, adv. de afirmar. De cierto,
CERV-us-i. s. m. El ciervo.
CERVIO, Y. Gervix.
CERVIX, cervicis, s. f. La cerviz, 

el cuello.
CESS-o-as-are-avi-atum . v. in. 

Cesar, detenerse.
CESSAV -i, prüi. de Cess-o,

CÉTER-us-a—um, adj. dei. Lo de­
m ás, lo que resta.

CI

Cl-eo-es-ere-vi-tum . v, t . Mover, 
escitar.

CIB-us-i. s, m. La comida, el ali­
mento, el cebo.

CICERO, Ciceronis, s. m .p . Cice­
rón.

CICERON. V, Cicero.
CICONí-a -te . s. f. La cigüeña, aue,
CIENS, cienlis. parí, de Ci-eo. Que 

mueve, que escita. Ciensgémi- 
tus immanes, dando espantosos 
gemidos.

CINER. V.Cinis.
CINIS, cíneris, s. f. La ceniza.
CIRGÜM. prep. ac. Al rededor,
ClT-o-as-are-avi-alum. v, t. Citar, 

llamar.
CITAT-us-a-um, part. de Cit-o. 

Citado, llamado.
CITÓ. adv. de tiempo. Pronto, en 

breve.
CL

GLÁMIT-o-as-are-aví-atum. v. t. 
Clamar con frecuencia, gritar, 
chillar.

CLÁMITANS, clamilantis. part. de 
Clamil-o. El quo clama á me­
nudo, ó chilla.

CLAMOR, clamoris, s, Él cla­
m or, la gritería.

CLAR-us-a-um, adj. cal. Claro, 
sonoro.

CLAÜD-o-is, claúdere,clausi, clau­
sura. V. í .  Cerrar, coutener, 
detener.

CLAÜS-us-a-um.part. de Claud-o. 
Cerrado, detenido.

CO y CCE.
GOACT-ns-a-um, part. de Cog-o.



Obligado, reunido.
C(BL-um -i. s. n. El cielo. 
C C EU -as-i. s.m . p. Celio.
CC EN -a-æ .s. f.L acena. 
CCEN-o^as-are-avi-atum. v.t. tenar, 

comer.
CCEP-i-isli» T. t , def. comenzar, 

empezar.
CÓEG-i. prêt, de Cog-o.
C O G -o-is, cógere, cóégi, coactura.

V. t. Obligar, aprestar, reunir. 
CÒGlT-0-as-are-avi-atnm . V. t. 

Pensar, meditar.
COGlTAND-us-a-um. part. deC6-

g it-o . Que ha de pensarse ó 
meditarse.

COGITATIO, cogitaüoüis. s. f. Pen^ 
samiento, meditación. 

COGITATION. V. Cogilatio.
COG1TaV - í . prêt, de Cógit-o, 
CÓGNlT-us-a~um. part, de Cog- 

nosc—o. Conocido. 
COGNOSC-o-is, cognóscere, cog- 

Dovi, cógnitum. v. t. Conocer. 
COGNOV-i. prêt, de Cogoosc-o. 
CO L-o-is, cólere-ui, cultura, v. t.

A m ar, reverenciar, cultivar, 
COLL-um-i. s. n. El cuello. 
CÓ LU G -O 'is, collígere, collegi, 

collectura. v. t . Recoger. Coí«- 
jere se, entrar en sí mismo.

COLOR, coloris, s. m. El color.
COMES, cómilis. s. m. y f. El com­

pañero , ó compañera.
CÓMIT. V. Comes. ^
C0MMEND'O-as-are-avi*atum. v. i. 

Recomendar, encargar.
COMMENDATIO, commendationis. 

s. f. Recomendación, reputa­
ción.

COMMENDATION. y . Commen- 
datio.

COMME M OR-o-as-arc -avi-atum. 
f . t . Recordar, traer á la me­
moria,

COMMlSS-os-a-um. part, de Com-
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mitt-o. , hecho.

COMMlTT-o-is-commUlere, com­
misi , commissum. v. l. Enviar 
juntamente, consentir , entre— 
gar.

CÓMMOD-o-as-are-avi-atum. v, t. 
Prestar , servir,

COMMODiSSIM-us-a-um. adj. cal.
Muy cómodo ó provechoso. 

CÓM M OR-or-aris-ari-atus sum.
V. in. dep. Detenerse, perma­
necer.

COMMUN-is-e. adj. cal. Coman. 
COMPELL-o-is, compéllere, cóm- 

puTi, compulsum. v. t. Com­
peler , forzar,

COMl‘REHEND-o-is, comprehen- 
dere-i, comprehensum. v. t. 
Aprender, coger, entender, 

COMPREUENS-us-a-um. parí, de 
Comprehend-o. Preso, cogido, 
comprendido.

COMPRESS-us-a-om, part. deCóm*
prim-o. Comprimido, apretado. 

CüMPRIM-o-is, comprimere, com­
pressi , compressum. v . t. Com­
prim ir, apretar.

CÓMPROB-o-as-arc-avi-atum> v. t.
Comprobar, confirmar, apoyar, 

COMPULS-us-a-um. part, de Con> 
pcll-o. Compelido, acosado. 

COMPÜNG-o-is, compùngere, com­
punsi, compuclum. v. t. Picar, 
aguijonear.

CÓNClT-us-a-um, adj. cal. Agi­
tado , presuroso.

CO NCU RR-o-is-, concúrrere-i. 
conciirsum. v. in. Concurrir, 
acudir, correr juntamente, 

COND-o-is, cóndere, cóndidi, cóo- 
dilum. V, t. Ocultar, guardar, 

CONDITIO, condiiionis. s, f. Con­
dición, proposición. 

CONDITION. V. Conditio.
CONDONAT-us-a-um. part, d«

Condon-o- Condonado, perdo-
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nado*

GONDON-o-as-are-avi-atnm. v. t. 
Condonar , perdonar*

CONFECT-us-a-um. part.de Con- 
ficaio. Acabado , ñnaiizado.

CÓNFER-o-s , conferre , cónluli, 
collatum. V. t. Juntar , llevar,

CONFESTIM, adv. de tiempo. Al 
punto.

CONFIC-io, cónScis, conficere, con. 
feci, confectum. v. t .  Acabar, 
finalizar*

CONFlD-o-is, confídere-i ó con- 
fisus sum. Y. in. j  t . Confiar, 
esperar.

CONFlRM-o-as-are-avi-atum. v .t. 
Confirmar, asegurar, fortificar.

CONFIRMANS, confirmanlis. parí, 
de Confirm-o* Confirmando, 
asegurando.

CONFIRMANT. V. Confirmans.
CONFJRMATIO, confirmalionis. s.

f. Confirmación.
CONFLIG-o-is , conflígere , con- 

flixi , conflictum. y . l. è in. 
Combatir, pelear.

CÓNGER-o -is , eongérere, conges- 
s i , congestum. r .  t. Amonto­
n a r , acumular.

CONJUNG-o-is, conjúogere, eon- 
ju o x i, conjuDclum* v. t. Jun­
tar , unir.

CONJÜNTIO , conjuntioDÍs. s. f. 
Union, parentesco.

CONJÜNITON. V. Conjunlio.
GONJUNTÍSSlM-us-a-um.adj. cal. 

Muy unido, muy próximo.
CONJUNX-i. prêt, de Conjung-o.
CÒNSCI -u s-a -u m . adj. cal. Sabe­

dor.
CÓNSEQü-or, conséqueris-i-otus 

sum. V. t. dep. Conseguir, a í-
P ^^iizar, obleoer, 
w N SER V -o-as-are-avi-atam . T. 

t. Conservar, defender.

CONSILl-um-i, s. n. Consejo, dic- 
támen.

CÓNSOL -o r-a ris-a ri-a tu s  sum. v. 
t. dep, Consolar.

CONSOLAND-us-a-um. part, de 
Cónsol-or. El que ha de ser 
consolado.

CON SOLATIO , consolationis. s. f. 
El consuelo.

CONSOLATION. V. Consolalío,
CONSFICÜ-us-a-um, adj. cal, V¡- 

sibie , claro.
CONSTANTIOR , conslantius. adj. 

cal. Mas constante, mas firme.
CONSTiTU-o-is, constilúere-i-lum, 

v. t. Constituir, determinar, 
disponer.

CONSTlTUT-us-a-um. part, de 
constilu-o. Constituido, deter­
minado , señalado,

CONSüETÜOO, coiKuelúdinis. s, f. 
Costumbre, trato,

CONSÜETÚDIN. V. Consuetudo.
CONSUL, CónsuMs. s .m . Ei Consul*
CüN SÜL-o-is, consúlere-ui-tum. 

V. t . Consultar, cuidar* Can  ̂
súlere sihi, mirar por sí.

CÒNSULAR, consafaris, s. m. Con­
sular, que ba sido Consul.

CONSÜLAR-is-e. adj det. Consular, 
lo perteneciente al Consul.

CONSUM-o-is, consúmcre-psi-ptum, 
V. t. Consumir , acabar.

CONSUMPT-us-a-um. part, de Con- 
sum-o. Consumido, acabado, 
extenuado,

CÒNTEG-0- is , contégere, contexi, 
couleclum. v . t  Cubrir, tapar.

CONTEMN-o-is, conlémnere, con- 
tempsi, conlemplum. v. t. Des­
preciar.

CONTEMNENS.conlemneotís. part-
de Conlemu-o. Despreciando.

CONTEMPT-us-a-um. part, de Con­
temn-o. Despreciado.

CONTEND-0- is , conléndere-i, con-



lensum ó contentum. t . t. é in. 
Disputar, intentar, ir.

CONTENT-us-a-uiïtadj. cal. Con­
tento, conforme.

CONTEX-i. prei. de Cónteg-o.
CONTIN-eo-cónlines-ere-ui, con- 

ten lam .v .t. Contener, detener.
CÓNTINENS, conlinenlis.part.de 

Coolin-co. El que contiene , el 
comedido.

CONTÌNUO- adv. de tiempo. Al 
punto t lucgo.s

CONTRA, adv. de contrariedad. Al 
contrario, prep. ac. Coatra, 
enfrente.

CONTUMAG. V. Cónlumax.
CóNTUiMAX, conlumacis. adj. cal. 

Contumaz, du ro , inalterable.
CONTUMELI-a-æ. s. f. Afrenta, 

queja*'
CONVICl-um-i s. n. La gritería.
CONVEN-io, cônveriis-ire-i-tum 

V .  in. Convenir, concurrir.
CONVIV-a-æ. s m. y f. El convi­

dado ó convidada.
COPÏ-a-æ. s. f. La abundancia, los 

bienes, las tropas.
COPIOS-us-a-um. adj, cal. Copioso, 

abundante.
COQÜ-us-i. s. m. El cocinero.
CORAM. prep. abl. Delante, en pre­

sencia.
CORlNTH-us-i. s. f. p. Conato. 

Ciudad del Peloponesa,
CORN-u-u. s. ü. El cuerno.
CORNlEiCÏ-us-i. s. m .p.Corni- 

üeio.
CORNIX, cornicis. s. f. La corneja. 
CÓRPOR. V, Corpus.
CORPUS, córporis. s. n. El cuerpo.
COílREPT-us-a-um. part. deCor- 

rip-io . Arrebatado , cogido con
violencia.

CORRlP-io» córripis, corrípere-ui, 
correplum v, t. Arrebatar, co« 
ger cüu violencia.

— 14-
CORROD-o-is, corródere, corrosi, 

corrosuin. v. t .R o e r, corroer, 
limar.

CORRÜxVlP-o-is, corrúrapere, cor- 
rupi, corruplum. v .t .  Corrom­
per, echará perder.

CORRüP-i. prêt, de Gorrump-o.
CORV-us-i. s, m. El cuervo.

GR
CR4S. adv. de tiempo. Mañana.
CRASS-us-a-um. adj. cal. Grueso, 

gordo.
CRE-o-as-are-avi-atum, v. t. Criar, 

producir.
CREa V - í . prêt, de Gre-o.
CR ED -o-is, crédere, crédidi, cré- 

ditum. v . t .  Creer, entregar, 
confiar.

CREDËND-US a-um. part, de Cred-o. 
Que ha de creerse ó fiarse,

CREDEiNS, credesilis. part, de Cre­
do. Confiando, entregando, cre­
yendo.

CRUC. V. Crux.
CRUOR, cruoris. 

derramada.
CÜÜX, crucis, s, f. La cruz.

€U  ;

CUBlL-e-is. s. n. La cueva, la gruta.
GUJÚSMODI. genitivo compuesto. 

De que modo.
CÜLP-a-fe, s. f. Culpa, falta.
CÜM. con], de indicativo y subjunti­

vo, Como , cuando.
CUM, prep. abl. Con.
CÜMAN-um-i. 8. n- p. Cumaao, 

granja de Cicerón.
CCMUL-us- í . s, m. Cúmulo, col-

OÏO.
CUNCT-us-a-um. adj. det. Todo, 

toda cosa.
C Ü P-io-is, cúpere-ivi-itum. v. t. 

Desear, apetecer,
CUPIENS., cupienlis. part, de Cup­

io. El que desea ó apetece.

s. m , La sangre
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CÜPIENI. V. Cnpiens.
CÜPlD-us-ra-um, adj. cal. Desco­

so , ansioso.
CÜR. adv. de preguntar. Por qué.
C ü R -a -» . s. f. El cuidado.
CÜR-o-as-are-avi-alum. v. t. Cui­

dar , gobernar, curar.
CURUL-is-is. s. m. Curai, magis­

trado de Roma.
CURR-o-is, córrere, cucurri, cur- 

sum. V. in. Correr,
CÜRRENS, currenlis, part, de Cur- 

r -o . Corriendo, el que corre.
CURREND-us-a-ura. part, de cur- 

r—o. Que se ha de correr,

DA Y DE
D -o-as-are-ed i-atum . v* t. Dar, 

conceder.
DAM N-o-as-are-avi-atum . v. t. 

Condenar ,. castigar,
DAMN-um-i. s, u. Daño , detri­

mento.
DAMNAT-us-a -um .part.deD ara- 

u -o . Condenado, penado, cas­
tigado.

DAT-us-a-um. part, de D -o . Dado,, 
concedido.

DE-a-ee. s. f. La diosa.
D H -us-i. s. m. Dios.
D E B -eo-es-ere-ui, débitum* t . t. 

Deber, estar obligado.
DÉBlL-is-e. adj. cal. Débil, flojo
DKBÍLH'-o-as-are-avi—alum, y, l. 

Debilitar.
D£CED-o->is, decèdere  ̂ deccessi, 

deccessum. v. iu. Retirarse, 
ausentarse.

DECEM. adj. det. ind. Diez.
DECEPT-us-a-um. part, de Decipio. 

Engañado, burlado.
DECERN-o-is-decérnere, decrevi, 

decretum. ?. t. Decretar, deci- 
dir, discernir.

DÉGID~o-Í9, decidere, decidi. T .in . 
Caer.

DÊCIM-us-i. s. m. p. Décimo,
DÉCIM-us-a-um. adj. det. Décimo.
DECIP-io, décipis, decipere . de- 

cepi, deceptum, v» t. Engañar.
DECREV-i, prêt, de Decern-o.
DECURR-o-is, decurrere-i, de— 

cursum. y, in. Correr barcia 
.dbajo .

DED-o-is,dédere, dédidi, déditom. 
V, t. Dar, entregar.

DÉDlD-i. prêt, de Ded-o.
DEDüC-o-is, dcdùcere, deduxi-tum» 

Y. t Conducir, llevar, acom­
pañar.

DEDüGT-us-a-um. part, de D e- 
duc-o. Conducido, llevado.

DEEEC^-us-a-um. part, de Défie- 
io. Falto, defectuoso.

DEFIC-io, déíjcis, deficere, defeci, 
Fefectum. v. t. Fallar, tener 
fâitâ.

D E G -o-is, dégere-i. v, t. Pasar la 
vida, degere oilam, vivir.

DEIN. adv. de tiempo. Despues.
DEÍNDE. adv. de tiempo. En ade­

lante, despucs,
DEJECX-us-â-um. part, de Dejic-io. 

Derribado, caído.
DEJIC-io. déjícis, dejícere, dejeci, 

dejeclum. v. t. Derribar, caer.
DEJQTa R-us-ì . s. m. p. Dejótaro,
DEL-eo-es-ere-evi-etum. v, t. Bo­

rrar , destruir.
DELECT-or.aris’-ari'atussum.v.iD. 

dep. Deleitarse, gozarse.
DELINQÜ-o-is, delinquere, deliqui,, 

delictum. V. t. Delinquir, co­
meter alguna falta.

DELIQÜ-i. prêt, de Delinqu-o,
D ELlR -us-a-um , adj. caUCbocbo, 

deiíraiue.
DELUD-o-is, delùdere, delusi, de- 

lusum. V. t. Engañar, chas­
quear, burlar.

DELUS-i. prêt, de Delud-o.
DELÜS-üs-a-um, part, de Delud-o.
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Engañado, borlado.

DEMENS, demenlis. adj. cal. De­
mente, loco, necio.

DEMIS-i. prêt, de Demitt-o.
D EM ITT-o-is, demíUere, demisi, 

demissum. v. t. Soltar , echar 
hácia abajo.

DÈN1QUE. adv, de tiempo. Filial­
mente.

DENS. deotis, s. m. El diente*
DENT. V, Dens.
DEPELL-o-is, depéllere, dépalii, 

depulsum. v. t. Rechazar, em­
pujar.

DEPLOR“ 0>as-are-avi-atum. y. l. 
Deploaar, llorar.

DEPON-o-is, depónero, deposui, 
ddpósitum. T. l. Deponer, de­
jar.

DEPREHENS-us-a-um. part, de 
Deprehendo. P reso , cogido, 
atrapado.

DEPREDEN0-o is, deprehéndere-i, 
deprehensum. y. t. Prender, co­
ger.

DEPUGN-o-as-are-ayi-atum. y. in. 
Pelear fuertemente, combatir.

DEPUGNAV-i. prêt, de Depugn-o.
DERID- eo-es-ere, derisi,derisum. 

y. l. Reirse , burlarse.
DERIDEND-us-a-um. part.de De- 

rid-eo. Digno de ser burlado.
DERlS-us-us. s. m. Burla ,, irri­

sión.
DERISOR, derisoris. s. m. Burlón, 

burlador.
DESCEND-o-is, descéndere-i, des- 

censum. y. in .Bajar, descender.
DESCRIB-o-is, decríbere, des- 

cripsi, descriptum, y« t. Des­
cribir , retratar^

DESÍDER-o-as-are-avi-alum , v. 
t . Desear, esperar.

DESlDERI-um-i, s. n. El deseo.
DESIGNAT-os-a-nm. part, de De- 

sign-o. Designado , señalado.

DESPECT-us-a-nm. part, de Des- 
pic-io. Despreciado, menos­
preciado.

DESPEX-i. prêt, de Despic-io.
DESPIC-io , déspicis , despicere, 

despexi, despectum, v, t. Des- 
preciar, menospreciar.

DESU.M , dees , deesse , defui. y. 
in. compuesto de sum. Fallar.

D E T E R R -eo-es-cre-u i, delérri— 
turn, T. t. Aterrar, atemorizar.

DETÉRRIT-us-a-um, part, de De* 
terr-co . Aterrado, atemorizado

DEVEN-io, dérenis-ire-i-lum . y, 
in. L legar, arribar.

DÉVOC-o-as-are-avi-atum , y. t. 
L lam ar, hacer venir.

DÉVOR-o-as-are-avi-atum. v. U 
Devorar, tragar, hacer peda­
zos.

DEVORAT-us-a-nm. part, de Dé- 
vor-o . Devorado, engullido.

DÉXTER-a-æ. s. f. La mano de­
recha.

DEXTER, déxtera, déxterum. adj. 
cal. Diestro , derecho, favora­
ble.

DI
Dl-es-ei. 8. m. y f. El dia.
D lG -o -is , dicere, dixi, dictum, y. 

t . Decir , manifestar.
D ICT-us-a-um . parí, de Dic-o. 

Dicho, manifestado.
DÍDIC-i. prêt, de D¡sc-o.
DlGN-us-a-um. adj. cat. Digno, 

merecedor.
DÍGNITAS , dignitatis. 8. f. Digni­

dad, grandeza.
DIGNITAT. V. Dígnitas.
DÍLlG-0- i s ,  diiígere, dilexi, dilee* 

turn. V .  t. Amar ,  elegir.
DILIGENTER, adv. de modo. Dili­

gentemente, con esmero.
DILEX-í . prêt, de Dilig-o,
DIUGENTISSÍME. adv. de modo.



Dilìgentisimamente, con gran­
dísimo esmero.

DlMÏS-i. prêt, de Dimitt-o. *-
D IM ITT-o-is , dimitiere, dimisi, 

dimissum. v. t. Dejar , enviar, 
despedir.

DIRIP~io , díripis, dírípere-ui, di- 
reptum. v. t. Arrebatar, robar.

D lSC-o-is , díscere , dídici, v. t . 
Aprender, saber.

DISGED-o-is, discédere, discessi, 
discessum. y. in. Retirarse, 
marcharse.

DISCEDENT. V. Discedens.
PJSCEDENS, discedentis. part, de 

Disced-o. El que parte ó se va.
DISGESS-i. prêt, de Disced-o.
DlSSEUT-us-a-um. adj. cal. Elo­

cuente.
DIÜ. adv, de tiempo. Mucho tiempo 

há , de dia.
DÏÜT1ÜS, adv. do» tiempo. Por mas 

tiempo.
DÏVES , dívitis. adj, cal. Rico, po­

deroso.
D IV ID -o-is, dividere , divisi, d ì- 

visum. t. Dividir, repartir.
DIVIN-us-a-um, adj. cal. Divino, 

celeste.
D lVJS-us-a-um . part, de Dí?id-o. 

Dividido , repartido.
DÍVIT. V. Dives.
DIVITI-æ-arum. s ,f. Las riquezas.
DlX-i. prêt, de Dic-o.
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DO

BO C-eo-es-ere-ui-tnm . v. t. En­
señar , aleccionar.

DÓCTIOR , dóctius. adj. cal. Mas 
docto, mas instruido.

DOCTÍSSlM-us-a-um, adj, cal. 
Doctísimo, muy instruido.

DOCTRIN-a-œ. s. f. Doctrina, íns- 
truccion.

'DOCÜ-i, prêt, de Doc*’eo.

D O L-eo-es-ere-ui , dólitum. y.
in. Dolerse, sentir.

DOL-us-i. s. m. Dolo , engaño. 
DOLABELL-a-æ, s. f, p. Dolabela. 
DOLO , dolonis. s. m. El aguijón. 
DOLOR, doloris. s. m, Dolor, a -  

fliccion.
DOM-us-us ó i. s. f. Casa, habita - 

cion.
DOMITI-us-i, s. m. p. Domicio. 
DORS-um-i, s. n. El dorso , la es­

palda.
DOS, dotis, s. f, Dote , veutaja,

DU

D ü -o -æ -o . adj. det. Dos. 
DüBI-um-i, s, n. La duda. 
DUBI-us-a-um, adj. cal. Dudoso. 
DÜBIT-o-as-are-avi-atnm. v-.t. Dit- 

dar.
DÜG. V- Dux.
DUG-o-is, dùcere , du x i, ductum. 

v .t . Guiar, llevar. Dtíeer« waro- 
rem , casarse.

DÜLC-is-e. adj. cal, Dulce, sa­
broso.

DUM. conj, continuativa. Mientras 
que, en tanto que.

DÚMMODO .conj. condícíoual. Con 
tal que.

DUPLEX, dúplicis. adj, det. Duplo, 
doble.

DUX, ducis. s. m. Guia, gefe, 
DüX-i. prêt, de Duc-o.

E Y EG
E. prep, abl. De , desde.
E—o , i s , i r e , iv i , ìtum. v. in. irr. 

Marcbar^ir«
ECCE. adv. de demostrar, Ve aquí, 

ve ahí.
ED Y EF

E O -o - is , édere , édidi, éditum. y,
3



t . Sacaf á laz , publicar.
EDAC. V. Edax.
EDAX , edacis. adj. cal. Voraz, co­

milón.
EDENS , edentis. part, de E d-o.

El que dà á luz ó publica. 
EFFEC-i. prêt, de Effic-io.
EFFIC-io , éffîcis , efficere , effeci, 

effeclum. v. t. Efectuar , aca­
bar de bacer.

EFFüGr-io, éffugis, effûgere-i, ef- 
fûgitum. V. t. é in. H uir, li­
brarse.

EFFUGI-um-i. s. n. Efugio, salida.
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EG y EL

E G -i. prêt, de Ag-o.
EGO , mei, pronombre. Yo.
ÉGOMET. pronombre. Yo mismo.
EGREGI-us-a-um. adj. cal. Exce­

lente , noble.
EJA. adv. de animar. Ea, vaya, va- 

mos.
ÉLEGANS, eleganlis. adj. cal. Ele­

gante, esmerado.
ELEGANT. V. Élegans.
ÉLEV-o-as-are-avi-atum v .t .  Ele­

var, ensalzar, debilitar.

EQ Y ER.

EQ ^os-i. s. m. El caballo.
EQÜES, équilis. s. m. El ginete, el 

caballero.
ÉQUIDEM. adv, de afirmar. En ver­

dad, seguramente.
EQUIT. V. Ecjues.
EBiP-io, éripis, erípere-oi, erep- 

tu m .v .t. Arrebatar, quitar por 
fuerza.

ES Y ET.

EM Y EP.
i.EM END-o-as-are-avi-atum . v 

Enmendar, corregir.
EM IN-eo, émines-ere-ui. v. iQ* 

Aventajar, sobresalir.
ÉMINENS, eminenlis. partdeEmi- 

n-eo. El que aventaja ó sobre­
sale,

EM OR-ior, emóréUi. émori-tuus 
sum, V. in. dep. Morir.

EPÍSTOL-a-ee. s. f. La epístola, la 
carta.

EPO T-us-a-um , adj, cal. Agotado, 
desocupado.

ESC-a-æ. s. f. Comida , vianda. 
ESSEDaR I-us- í . s. m. Gladiador, 

el que pelea desde el carro. 
ESü RIENS, esurienlis.part. de Es- 

u r-io . El que tiene hambre, 
el hambriento.

ESUR-io-is-ire-ii ó ivi. itum. v .ia .
Tener hambre.

ET. conj. cop, Y.
ETESl-æ-arum. s. f. Los vientos 

ctesios 6 caniculares.
ETÏAM. adv. de afirmar. Si, también. 
ETSI. conj. adversativa. Aunque.

EV

EVAD-o-is, evàdere, evasi, evasum, 
v. in. Evadirse, librarse. 

EVAS-i. prêt, de Evad-o. 
EYEN-io, évenis-ire-i-tum  v. iu.

Acaecer, suceder, llegar. 
EVENT-uS’US. 8. m. Evento, suceso. 
EVERS-us-a-um. parí, de Evert-o.

Yuelto, arruinado, abatido. 
EV ERT-o-is, cvérlere-i, eversum.

V. t. Volver, arruinar, abatir. 
ÉVOG-o-as-are-avi-atum. v. t. Lla­

mar, citar.

■EX
EX. prep. abl. D e, desde.

I EXCIP-io, éxcipis, excípere, exMpí,
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exceptam. v. t. Recibir, coger, 

EXCLÜD-ü-is, exclúdere, exclus!, 
exclusum. v. t. Excluir, ex­
ceptuar.

E¡XCLlJS-us-a-um. part, de E x- 
cIud>o, Excluido, Exceptuado* 

EXGü SATIO, excusationis, s, f, Ex­
cusa, pretesto.

EXERG-eo-es-ere-Uï, exércitum, 
V. t- Ejercer, ejercitar. 

EXEMPL-um-i. s. ii. Ejemplo, con­
tenido, caso.

EXÍSXIM-o -as-are-avi-atum. y* t. 
Creer, juzgar.

e x is t im a V -i. prêt, de Exístim-o. 
ÉX íT-us-us. s. m. Salida, senda, 

suceso.
EXORN- o-as-are-avi-atum , v. t.

Adornar, arreglar, engalanar. 
EXORNAV-í . prêt, de Exorn-o, 
EXPEGT -o -as-a re—a\i-atum. v. t. 

Esperar, aguardar.
EXFEGTAlÍO, expectalionís. s. f.

Expectación, grande esperanza, 
EXPED •io, éxpedis-ire ivióii-itum. 

V .  t .  Desatar, explicar, desci­
frar,

EX PEülV-i, prêt, de Exped-io. 
EXPEDlT-us-a-om. part, de Ex­

ped-io. Desembarazado , fácil, 
escolero,

EXPER-ior - ir is - ir i- tu s  sum. v. t. 
dep, Experimeotar, probar, ten­
tar.

EXPERS, experlis. adj. cal. Falto,
que DO tiene.

EXPiSCAX-us-a-um. part, de Ex- 
pisc-or. Indagado, sonsacado. 

EXPiSC -o r, aris-ari-alus sum. v. t.
. dep. indagar, sonsacar. 
K X PLlO o-as-are-avi-aíum  6 ui, 

explicitum. y. t. Estender, cx- 
pilcar.

EXl-o-as-are, éxtiti^éxtitum. y. in.
Aparecer, mostrarse, estar. 

EX X lI-i. prêt, de Exl-o.

EXTOLL-0- ÎS , extóllere,^ éxtuU, 
elatum. y. t. Levantar, ensalzar, 
exagerar.

EXXRAH-o-is, extráhere, extráxi, 
extractum, y. t. Extraer, sacar.

EXXREM -us-a-um, adj. det. Ex­
tremo, último.

EXTRIG-o-as-are-avi-atum. v. t. 
Desenvolver, desenredar.

EXTRÜD-o-is, extrúdere, extrusi, 
extrusum. y. t. Echar á empe­
llones, obligar á partir.

EXTRUS-i. prêt, de Éxíru^-o-
EX Ü R-o-is, exúrere^ exusi, exus- 

tum. y. t. jVbrasar, desecar.

FA
FABELL-a-se. s. f. La fabulita-
FABER, fabri. s. m, Fabricante, ar­

tista, cerrajero.
FABIrus-i. s. m. p. Fabio,
FABR. V. Faber.
FABUL-a-íe. s. f. Fábula, cuento.
FA C -io-is, fáccre, feci, factum, 

y. l. Hacer, ejecutar.
FACl-es-ei. s. f. L1 aspecto, la cara.
FÁCIL -is-e, ajd. cal. Fácil, seucillo.
FÁGILÉ. adv. de modo. Fácilmente.
FAGX’-us-a-una, part, de Fac-io. 

Hecbo, ejecutado.
FAGXÜR-us-a-um. parí» de Fac-ío. 

Que ha de hacerse ó ejecutarse.
FACULFAS, facuUalis. s. f. Facul­

tad, proporción, permiso.
FAGDLXAT. V. Facultas
FALL-o- ís, fállere, fefelli, falsum, 

y, t. Engañar, deslumbrar.
FALS-us-a-um. adj. cal. Falso, in­

cierto: part, de Fall-o . Enga­
ñado.

FALERN-us-a-um. adj. det. Lo que 
pertenece al campo Falerno,

FAM-a-œ. s f. Fama, noticia, nom­
bradla.

FAM -es-is. s. f. El hambre,
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FÀ M ltl-a-œ . s. f. La familia, la 

gente que vive en una casa. 
FAMILTAUÍSSIME. adv. de modo. 

Muy familiarmente, muy amis, 
tosamente.

FAMILIÂRITER. adv. de modo. Fa­
miliar, amistosamente. 

FARIN-a-®. s. f. La harina. 
FA T-um -i. 8. D, Hado, fatalidad. 
FAÏISC or, fatisceris-i, fessas sum.

T. in. dep. Cansarse, fatigarse. 
FAUG. V. Faux,
FAUX ,^faucis. s. f, La garganta, el 

gargüero,
F A V -eo-es-ere-i, fautum. v. in.

Favorecer, socorrer. 
FA V -us-i. s. m . El panai de cera, 

la miël.
FE

FEC. V. Fex.
FEC -i. prêt, de Fac-îo.
FEFELL-i. prêt, de Fall-o. 
FE R -a-w . s. f. La fiera. 
FE R -o-s-re , tuli, latum, v. t. Lle­

var, conducir, sentir. 
F E R -us-i. s. m. La fiera, el leon. 
FER—us—a-um . adj. cal. Fiero, fe­

roz.
FERR-nm-i. s, n. El hierro, el arma 

de hierro.
FESS—us-a-um , part, de Fatisc-or.

Cansado, fatigado.
FEX, fecis. s. f. La hez, el escre­

mento,
FI

F-io-is, fieri, factus sum, v. pasivo.
Ser hecho, v. in. Suceder. 

F IC T -us-a-um . part, de Fing-o.
Fingido, fabuloso.

F lD -e s , fídei. s. f. F é , fidelidad, 
FlD EL-is-e, adj, cal. Fiel, leal, 
F IL I-us-i. s. m. El hijo. 
F IN G -o-is, fingere, finsi, fictnm, 

V, t. Fingir, formar, hacer. 
FINX-i. prêt, de Fing-o,

FIR M -us-a-om . adj. cal. firme, 
con fuerza, convalecido, 

FÍRMITAS, firmitalis. s, f. Firmeza, 
fuerza.

FISG-us-i. s. m. Talego , cajón, 
cesto.

FL y FO

FLACC-us-i. s. m. p. Flaco, 
FLAGELL-um-i. s. n. Látigo, zur­

riago.
FLÁGlT-o-as-are-avi-atum, v. t.

Pedir con instancia , instar. 
FLAT-us-us. s. m. El soplo , el 

viento.
FLEGT-o-is, fiéctere, flexi, flexum.

V, t. Doblegar, doblar, 
FLET-us-us. s. m. El llanto. 
FLUMEN , flúminis. s. n. El rio, 
FLÜMIN. V. Flumen.
FOR-et. V. in. def. Él fuera. 
FOR-um-i. s. n. Foro , plaza, 
FORM-a-ae. s. f. Forma, figura, 
FORMIAN-um-i. s. n. p. Formia- 

no , granja de Cicerón, 
FORMOS-us-a-um. adj, cal. Her­

moso , bello.
FORT-is-e. adj. cal. Fuerte , va­

liente.
PORTASSE, adv. de dudar. Acaso, 

quizá.
FORTE, adv.de modo. Casualmente. 
FORTÜN-a-ae. s. f. Fortuna, suer­

te , riqueza.
FÓYE-a-ffl. s . f. La hoya, trampa.

FR

FRACT-us-a-um. part. deFrang-o.
Abatido , quebrantado, roto, 

FRANG-o-is, fràngere,fregi, frac- 
tum. V. t. Quebrantar, abatir, 
romper, g

FRATER , frafis. s. m. El hermano. 
FRATR. V. Frater,



FRAUD. V, Fraus.
FRAUS , fraudis. s. f. Fraude, en- 

gaQo.
FREN-uni—i. s. n. El freno , la 

brida,
FRÎVOL-us-a-um, adj.cal. Frívolo. 
FRU -or, frûeris-i, frùilus sum. y.

in. dep. Gozar , disfrutar. 
FRUCT-us-us. s. m. El fruto , el

provecho.
FRUSTRA, adv. do modo. En vano, 

en valde.
FRÜTEX ,, frùtici*. ». Mata, ar­

busto.
FRimC. V. Frutex,

FU
FU -i, prêt, de Sum.
FUG-us-i. s. m. Zángano do col- 

mena.
FUG-io-is, fùgere-i, fùgitiim. y. t. 

é in. Huir , escapar.
FUG-.o-as-are-avi-alum, y, t. Ahu-

liUliAX, tugacis. adj. cal. Fugaz, 
ligero.

FüGÍFNS ., fugientîs. part, de Fug-
io. El que huye.

FUGIENT. V. Fugiens. 
FU ííD -0-as-are-ayi-atum . y. t.

Fundar, edificar.
FÜND-o-is , fúndere, fudi, fusum. 

y. t. Derramar , desbaratar, 
destrozar.

FUR , furis. s. m. El ladrón. 
F üS-us-a-um . part, de Fund-o. 

Derramado, desbaratado , des­
trozado.

FÜST-is-is, s. m. El bastón, ci
palo,

pFT lL -is-e, adj. cal. Fútil, vano. 
*ÜTÜR-us-a-um . part, de Sum. 

El que será ó ha de ser,

tatt,. GA y ge 
GALUlíAG-eus-a-um . adj, del.

Cosa de gallina.
GALLIXÁRI-us-a-um, adj. det. Lo 

perteneciente á las gallinas. ín ­
sula gullinéria , Isla de Albea- 
ga , junto á Cumas.

GAUD-eo^es-ere, gavisus sum. y, 
in. Alegrarse , tener placer.

GAUDI-um i. s. n. El gc«o , el re­
gocijo.

GEMME-us-a-um. adj. cal. Lo que 
es de piedra preciosa, cosa res­
plandeciente.

GÉMlT-os-us. s, m. Gemido, ala­
rido.

GÉNER. V, Genus.
GENUS, gèneris, s, n. Género, ra­

za , linaje.
G E R -o-ís, gérere , gesi, gestum. 

y. t. Hacer, tratar.
GEREND-us-a-um. part, de Ger-o- 

Que ha de hacerse.
GESfi. prêt, de Ger-o.
GLADI-um-i. s. n. y -us* i. s. m. 

La espada, el sable.
GLORi-a-æ. s. f, Gloria, alabanza.
GLORI-or-aris-ari-alus sum. T. in. 

dep. Gloriarse, alabarse.
GRACUL-us-i. s. m. El grajo.
GUÆG-us-a-um. adj. det. Griego,^ 

de Grecia.
GRÆCEJ-us-i. s, m. p. Greceyo.
GRAT-us-a-um . adj. cal. Grato, 

agradable.
GRi\Tl-a-æ. s. f, Gracia, benefi­

cio , favor.
GRATíOSÍSSIJI-us-a-ura, adj. cal. 

Muy agradable, amado ó favo­
recido,

GRATUL-or-aris-ari-atus sum, v.
io- dep. Dar e! parabién ó en- 
horabueua.

GRÁfULANS, gratulantis. parí, do 
Grálul-or. El que dá el para- 
^i^nú enhorabuena.

GRATULAN!. V. Grátulans.
GRiVVAT-us-a-um. part, de G ra y

21—
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o . Cargado, molestado.

GRAV-o-as-are-avi-atum» v. t. 
Cargar, molestar.

GRAY-is-e. adj. cal. Grave, pe­
sado.

GRAVIÜS. adv. de modo. Mas gra- 
vemeole, con mas pesadumbre.

GRAYÍSSIMÉ. adv. de modo. Gra- 
visimameote , ea grande peli­
gro.

GRAVITAS, gravitalis. s. f. Grave- 
daz, fuerza.

GRAVITAT, V. Grávitas.
GREG. V. Grex.
GREX , gregis. s, m. Rebaño, ma­

nada.
GRÜ. V. Grus.
GRÜS, 6 ^ r u i s , gruís, s. t  La 

grulla.
GUBERNATOR, gubernatoris. s. 

m. Gobernador , piloto , co­
chero. \

GÜL-a-œ. s. f. La garganta, la 
gorja.

G üST-o-as-are-avi-atum . v, t. 
Gnstar, p robar, saborear,

GyrSATÍSSiAl-us-a-um. adj. cal. 
Blanquísimo.

IÏÂ Y IIÆ.
HAB-eo-cs-ere-ui, hábitum. v. l. 

Tener: habere se tía , hallarse 
en tal estado.

HÁBIT-us-us. s. m. Hábito, traje, 
costumbre.

HABITüR-us-a-am , part. deHab- 
eo. Que ba de tener.

liÆ R -e o -ts -e re  , hæsi, bœsum, 
V .  in. Estar pegado ,  detenerse.

HÆRENS, hærentis. pari. deHær- 
eo. El que está pegado ó de­
tenido.

lïÆ S -i. prêt, de Hær-eo.
HàÜD. adv. de negar. No.
Ha U SÎ-us- us. s. m. Sorbo, trago.

HE é III,
HÉRCUL-es-is. s. m. p. Hércules.

dios.
HÉRCULE. ablativo adverbial, que 

sirve para jurar. Ciertamente, 
por Hércules.

HERI. adv. de tiempo. Ayer.
HEÜS. interjección para llamar. Ola, 

He.
n iC , h£ec, hoc. adj. det. E ste , [el 

mas próximo al que habla).
HÍC. adv. de lugar. Aquí.
HlEM. V. Hyem,
HjEMS. V. Hyems.
HILARÉ, adv. de modo. Alegre­

mente.
HILARITAS, hilaritatis. s. f. Ale­

gría.
HILa RITAT, V. líiláritas.
HING. adv. de lugar. De aquí.
HlRG-us-i, s. m. £1 macho cabrio, 

el Cabrón.
HÍST01U-a-£e. s. f. La historia.

l i o

HOMO, faóminis. s, m. y f. El hom­
bre ó la muger.

HÓMIN. V. Homo.
UONEST-us-a-ura. adj. cal. H o- 

. ncsto, honrado.
HONOR y bonos, honoris, s, m. El 

honor, respeto , dignidad.
H O RüE-um -i. s. n. La cebada.
HORRENt)-us-a-um. adj. cal. Hor­

rendo , horrible.
H O RT-or-aris-ari-alus sum. v. t. 

dep. Exhortar y ser exhortado,
HOSl’E S , hóspilis. s. rn. El hués­

ped , el que es alojado, y el que 
aloja.

HÓSPIT, V. Hospes.
HOST-is-is. s. m. y f. El enemigo 

ó enemiga, el extranjero.



HÜMAN-as-a-um. ad], cal. Hu 
mano, propio del hombre.

HUMÁNITAS, hamanitatis. s. f. Hu 
manidad, afabilidad.

HUMANITÄT. V. Humánítas.
HYEMS« V. Hjems.
HYEMS, hjremis. s. f, Ei iuvierno, 

el frió.

IB, ID. IG.
ÍBI. adv. de lugar. Allí.
ID -us-aum . s. f. Los idos del mes.
IDCIRGO. coiij conlinuativa. Por 

eso, por lo tanto.
IDEM, éadem, idem. adj. det. El 

mismo, idéntico.
IGITUR. conj. transitiva. Pues, asi 

pues.
IGNOR-o-as-are-avi-atum. ?, t. 

Ignorar.
IGNORANS, ignorantis. part. de Jg. 

nor-o . El que ignora, el igno­
rante.

IN—lic-io, V, lliic-io.
IGNOS-o-is, ignóscere, ignovi, ig- 

nolum. V. t. Perdonar.
IGNOr-us-a-um.part. delgoosc-o. 

Htísconocido , y ei que conoce.
IL L -e-a-ud . adj. det. Aquel.
ILLIG -io, íliicis, illícere, illexi 

illectum. V, t. Atraer con hala­
gos.

ILLUSTR-o-as-are-avi-alum. y. t.
Ilustrar^ dar esplendor,

IM

IMAGO, imáginis. s. f. Imagen, re­
trato

jMÁGlN. V. Imago.
MBELL-is-e. adj. cal. Inepto para 

guerra, cobarde, tímido.
lMMAN-¡s_e. adj, cal. Cruel, es- 

pantoso.

IMMISC-eo-es-ere-^oi, immistnm 
ó immíxtum v. t. Mezclar, en- 
íremeter.

IMMíSCU-i. prêt, de Immisc-eo. 
IMMIS-i. prêt, de ImmitUo.
IMMITT—o—is , immítere, immisi, 

immissum. v, t. Introducir, 
meter.

ÍMM0 L“O-as—are—avi-atum. v, t.
Sacrificar, inmolar. 

ÍMMOLAT-us-a-um. part, de ím - 
Sacrificado, inmolado. 

I^P^DLAV-í . prêt, de ímmol-o.
IM PED -io-is-ire-ivi-itum , v, t.

Impedir.
LMPEG-i. prêt, delmping-o. 
ÍM PEND-eo-es-ere-i, impensum. 

V. in. Estar pendiente, ame­
nazar.

IMPERATOR, imperaloris. s. m;
Emperador, general. 

IM PET-us-us. s. m. ím petu, im­
petuosidad.

IMPlNG-o-is, impingere, impegi. 
Impeler, tirar.

lM PL-eo-es-ere-e?i.etum . y. t.
Llenar.

IMPON-o-is, impónere, imposai, 
impósitum, V, t. Imponer, car­
gar, colocar.

IMPOSÜ-i. prêt, de Impon-o.
iM PROV-o-as-are-avi-atum. y. t.

Desaprobar, reprobar.
IM PROB-us-a-um. adj. cal. ím ­

probo, malo, malvado. 
IMPilOlíAT-us-a-um. part, de ím­

probo. Desestimado, reprlüia—

IMPRü'üENS, imprudentes, adj. cal. 
Imprudente, ignorante, des­
cuidado.

IMPUNÊ. adv. de modo. Impune- 
urente , sin castigo.

IMPUDENS, impudentis. adj, caí.
Atrevido, descarado. 

IMPÜDENT.V.lmpudens.
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iM PüDEN T-i-a-® . s, f. Impuden­

cia > descaro.

IN
IN, prep. ac. y abl. En, dentro.
INAN-is-e. adj. cal. Vano, vacío.
INGAÜT-us a-um. adj, cal. Incauto, 

desprevenido, descuidado.
INCIP-io, íncipis, incípcre, incapi 

ó incepi, inceplum. v • t» Prin­
cipiar , comenzar.

ÍNCÍT-0-as-are-avi-atum. v. t. In­
citar, mover.

i n c i t a i -us-a um. part, de Incit-o. 
Incitado, movido,

ÍNCOL-a-». s. m. y f. El ó la ha­
bitante.

INCÓLUM-is-e. adj, cal. U bre, no 
daño.

INCÓMMOD-om-i.e. n. Daño, de­
trimento.

INCONSTANTI-a-». s. f. Incons­
tancia, veleidad.

INCONVÉNIENS , inconvenientis. 
adj. cal. No conyenieote, dese­
mejante.

INCREDÍBIL-is-e. adj. cal. Increí­
ble.

ÍNCREP-o-as-are-avi-atom . v. t. 
Reñir, reprender, resonar.

ÍNCREPANS, Increpanlis. part. de 
íocrep-o. Reprendiendo, ri­
ñendo.

INCUMB-o-is, incúmbere, incubai, 
incúbitum. v, io. Aplicarse, de­

dicarse á.
INGURR-o-is, incurrere-i, incur- 

snm. V. ín. Incu rrir , venir, 
acaecer.

INElCI-um -, s. n. Indicio , señal.
iKDiGN-us-a-um., adj, cal. Indigno, 

r.o merecedor.
INDGiiyí'* r.d?. de modo. Indigna­

mente, ú m al, con enfado.
INEDl-a-se. s, f. Dieta, abstinencia.

INEPTI-ffi'arum. s. f. Niñadas, ton­
terías.

INERM-is-e. adj. cal. Desarmado, 
inerme.

INERS. inertis. adj, cal. Inerte, pe­
rezoso , ocioso.

INERT. V. Iners.
INFAM-o-as-are-avi-*atum. - V. t .

Infamar, desacreditar,
ÍN FE R -o-s, inferre, intuii, illa- 

tum. V. t. Introducir , ocasio-

INFÉRIOR, inférius. adj. csl. Infe­
rior , mas bajo,

INFIDELÍSSlM-us-a-um. adj. cal. 
Infidelísimo.

INFLAM M -o-as-are-avi-atum. v. 
t. Inflamar, encender.

INFLAMMAT-us-a-um. part. de 
Inflamm-o. Inflamado, encen­
dido. . „ .

INFRING-o-ia, infringere, intregi,
infractum. v. U Infringir, que­
brantar.

INFÜND-o-is, infundere, infudi, 
infusum. V. t. Infundir, espar­
c ir , introducir.

INGENI-um-i. s. n. Ingenio, ta­
lento.

INGRAT-us-a-um. adj. cal. 
Ingrato, desagradecido.

INIM lC-us-a-um. adj. cal. Ene­
migo, contrario.

INJURI-a-ee. s. f. Injuria.
íNJÜST-us-a-um. adj. cal. lijuslo, 

no merecido.
INNOXl-us-a-um. adj. cal. Hon­

rado, inocente.
ÍNOP. V. Inops.
ÍNOPS, ínopis. adj. cal. Pobre, es­

caso, , ^
íN SC I-us-a-um , adj. cal. Descui­

dado, inadvertido.
INSEGUI. V.Insequut.
ÍNSEQU-or, ioséqueris-i-ulus sum. 

Y t éiu.dep, Sobrevenir, per-



seguir.
ÍNSEUENS, inserentîs. part, de Îu- 

ser-o.Melieudo, introduciendo.
ÍNSER-0- is ,  insérere-ui-tum, y. t 

Introducir, tneter.
lNSlDl»æ*>arum. s. f. Asechanzas, 

emboscadas.
INSIGN-is-e. adj. cal. lnsigne, ex­

celente,
Îx\SOLENS, insolentis. adj, cal. In­

solente, arrogante, no acos- 
tumbrado.

INSOLENTI-a-æ. s. f. Insolencia, 
arrogancia, baladronada.

INSÜESG-o-is, insuéscere, insuevi, 
însuetum. y . in. Acostumbrarse.

IPÍSÜET-us-a-um. part, de Insues- 
c-o. No acostumbrado, extraor­
dinario.

INTÉLLlG-o-is,. intellígere, intel- 
lexi, intellectum. y. t. Enten­
der, conocer.

INTEN T-o-as-are-ayi-atum . y. t. 
Intentar, amenazar.

in t e n t a s , intenlanlis. part, de In- 
tent-o. El que intenta ó ame­
naza.

INTER, prep.ac. Entre, en medio de.
IN TER-o-is, inlérere, intriví, in - 

tritum. y, t. Machacar, des­
menuzar.

ÏNTERCIP -io , inlércipis , intercí- 
pere, intercepi, ioterceptum. 
y. t. Interceptar, impedir.

INTERFEG-i. prêt, de Interfic-io.
IN lERFlC-io, inlérficis, interfícere, 

inlerfeci, interfectum, y, t. Ma- 
.t®r, quitar la vida. 

INTERIT-us- us. s. m. Muerte, de­
solación.

INTERPON-o-is, interpónere, in - 
terposui, interpósitum. Inter­
poner.

INTERPÓSIT-us-a-um. part, de In- 
terpon-o. Interpuesto. 

INTEfiSüM, ínteres, interesse, in-

terfni. y. in. compuesto de sum. 
Mediar, intervenir.

INTERVEN-io,intéryenis-ire-i-tam.
y. in. Intervenir, mediar, ha­
llarse.

IN T R -o-as-are-av i-alum , y. ¡n. 
Entrar.

INTRIT-us-a-um. part, de ínter-o.
Machacado, picado. 

INVEN-io, ínyenis-ire-i-tum. y. t. 
Hallar, entender.

INYENTüR-us-a-um. part. de In- 
ven-io. El que ha de hallar, 

INVID-eo, ínvides-ere-i, invisum. 
y. t. é in. Envidiar, ser envi­
dioso.

ÍNVJD-us-a-um. adj. cal. Envi­
dioso. Fato ínvido, por nuestra 
mala fortuna.

INVIDI-a-íB, s. f. La envidia. 
INVlS-us-a-um. part. de Invid-eo.

Odioso, aborrecible, mal visto. 
INViT-o-as-are-avi-alum. y. t . In­

vitar, convidar. 
INVlT-us-a-um. adj. cal. Forzado, 

de mala gana.
INVOLV-o-is, invólvere-i, involu- 

lum. V. t. Envolver, cubrir, 
IPS-e-a-um. adj. det. El mismo. 
IRAT-us-a-um. adj. cal, Airado, 

sañudo.
IR R ID -eo-es-ere, irrisi, irrisum.

y. t. Burlarse, reirse. 
IRRIDENS, irridentis. part. de I r -  

rid-eo. Burlándose, riéndose. 
RR U -o-is, irrúere-i-tum , v. ¡a. 

Acometer con ímpetu. 
IRRUENS, irrueutis. parí, de Irru-o. 

Acometiendo con ímpetu.

IS, IT
IS , ea , id. adj. det. Este, [de quien 

se viene hablando],
IST -e-a-ud . adj, det. Ese, {el mas 

próximo al que escucha. 
ITALI-a-íe. s. f. p. Italia, reino,
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ITEM. COD], coDtinnativa. Además. 
IT E R , itlneris. s. n. £1 camioo. 
ITINER. V. Iter.

JA JO
JA C -eo -es-ere-u i, jácitam. y. in.

Yacer  ̂ estar caido.
JA C -io-is, jácere, jeci, turn, v, t.

Arrojar» disparar, lanzar, 
JAGENS , jacenlis. part, de Jac~eo.

El que yace ó está caido. 
JAGENT, V. Jaceos. 
JAGT-o-as-are-avi-atum, v. t. Jac­

tarse, gloriarse.
JAG T-us-a-um . part, de Jac-io.

Arrojado , tirado , lanzado. 
JACTANS, jactantis. parí, de Jac-to. 

El que se jacta: jactans gloriam 
verbis, echando fanfarronadas. 

JAMDIU. adv. de tiempo. Ya hace 
llena po.

JAM. adv, de tiempo. Ya. 
JANUARl-us-i. s. m. £1 mes de 

Enero.
JO C -or-aris-ari-alus sum. v. in, 

dep. Divertirse, chancearse. 
JOV. V. Júpiter.

JU
JUB-eo-es-ere, jussi, jassnm. v. t.

Mandar, ordenar. 
JÜBENC-us-i. s, m. El novillo. 
JUCüND-us-a-um. adj.cal. Agra­

dable , gustoso.
JTJDEX, judiéis, s. m. El juez. 
JÉDIC. V. Judes.
JUDlCl-um-i. s, n. Juicio, decreto, 

decision.
JUDIC-o-as-are-avi-atum. v. l- Juz- 

gar.
JU G -um -i. s. n. El yugo. 
JÚGUL-o-as-are-avi-atum, y. t. 

Degollar.
JÜGULAT-us-a-um. part, de Jú -

gul-o . Degollado.
JüN G -o-is, júngere, ju n s i , jane— 

tum. V. t. Juntar^ unir.
JUNO, junonis. s. f. p. 3\iüo,diosa. 
JÜNON. V. Juno.
JüN X -i prêt, de Jung-o.
JÜPITER , jovis. s. m. p, irr, Júpi* 

1er, dios»
JUR. V. Jas.
JUREJURAND. V. Jusjurand. 
JURGl’Um-i. s. D. Riña , contienda.
JUS, jurís. s. D. El derecho, la razón. 
JÜSJURAND-um, jurisjurandi. 8,

n. compuesto. El juramento. 
JUSS-i. prêt, de Jub-eo, 
JU ST-us-a-um . adj. cal. Justo. 
Jü Y -o -a s -a re -i , júvitum 6 jutum.

V, t. Ayudar, ausiliar. 
KALEND-æ-arum. V. Calend-æ.

LA LÆ

LA BO R-o-as-are-avi-atura, v. t.
Trabajar; laborare pédibus, te­
ner mal de gota.

LABR-um-i. s. n. Pila, labio, 
LAC-US-US. s. m. Lago, laguna. 
LÁCER-o-as-are-avi-atum , v. t.

Despedazar, maltratar. 
LACERAT-us-a-um. part, de Là- 

cer-o. Lacerado, maltratado. 
LACRIM-a y Lâcrym- a-æ . s, f, La 

lágrima.
L Æ D -o-is, lædere, Iæsi,læsum.

V. t. Dañar, ofender. 
LÆDEND-us-a-um. par. deLæd-o.

Que ha de dañarse û ofeoderse, 
LÆS-i. prêt, de Laîd-o. 
LÆ S-us-a-um . part, de Lted-o.

Dañado, ofendido. 
LÆ T-or-aris-ari-atus sum, v. in. 

dep. Alegrarse.
LÆY- us-a-um. adj. cal. Siniestro, 

izquierdo, propicio. 
LAGËN-a-æ. s. f. Botella, redoma.
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LAM B-o-is, láinbere*i. v. t. La- 

mçr.
LAMl-as-æ. s. f. p. Lamías. 
LANGUID-us-a-um, adj.cal. Lao 

guido, enflaquecido.
LÁNIGLR, lanígera, lanigerum.adj, 

cal. El que tiene ó cria lana.
LÁPID. V. Lapis.
LAPIS, tápidis. s. m. La piedra. 
LA Q üE-us-i. s- m. Lazo, nudo. 
LAT-eoes-ere-ui. 7. in. Estar oculto.

6 escondido.
LAXÉ. ad7. de lugar. A lo largo, 

de lejos.
LATRO, latronis. s. m. £1 ladrón. 
LATRON. V. Latro.
LA Tü-i. prêt, de Lat-eo.
LAUD. V. Laos.
LAUDAVIL-is-e. adj. cal. Laudable. 
LAUS, laudis. s. f. La alabanza. 
LAX-o-as-are-avi-atum. v. t. Aflo­

j a r , eositnchar.
LAXAV-i. prêt, de Lax-o.

LE
LECT-us-i s. m. La cama.
LEG. V. Lex.
L É G -o-is-légere-i, lectum. v. t. 

Leer, coger,
LEGÍTLU-us-a-um, adj, cal. Legí­

timo, justo.
LEN T-us-a-um . adj. cal. Lento. 
LÉNTÜL-us-i. s. m. p. Léntulo. 
LEO, leonis. s. m. El león,
LEON. V. Leo.
LÉPiD-us-i. 8. m. p. Lèpido. 
LEPOR. V. Lepus.
LEPüS , léporis. s. m. La liebre. 
LEV -is-e. adj. cal. Leve , fácil, 

llano.
LEV-o-as-are-avi-alum, v. t. Al- 
T aliviar.
LEViDENS-is-e. adj. cal. De poco 
T tupido.
EEVlbSIM-us-a-um. adj. cal. Muy

leve, ,facilísimo.
LEVISSIMÉ. adv. de modo. Levisi* 

mámente , muy poco. 
LEVITAS, levitatís. s. f. Ligere­

za , inconstancia.
LEVITA!. V. Lévitas.
L E X , legís. s. f. La ley, la regla.

LI

LIB -et-ere-uit ó libitum est, v. in. 
terciopersonal. Agradar , pla­
cer.

LIBELL-us-i. s, m. El librilo.
LIBENTER. adv. do modo. Con 

gusto , de buena gana.
LIBENTIÚS. adv. de modo. Mas 

aguslo , de mejor gana.
LIBER , libri, s. m. El libro.
LIBER-i-orum. s. m. Los hijos.
LiBER-o-as-are-avi-alum. v. t. Li­

brar , salvar,
LlBERAL-is-e. adj, cal. Liberal, 

generoso , atento.
LIBERT-us-i, s, m. El liberto , el

esclavo á quien se ka dado li^  
hertad,

LIBERTAS, libertatis, s. f. La li­
bertad.

LIBERTA!. V. Libertas,
L lO -el-ere-uit ó lícilumest. v. in. 

terciopersonal. Ser lícito ó per­
mitido.

LlG-o-as-are-avi-alum . v. t. Li­
gar , atar.

LIGAV-i. prêt, de L ig-o.
LIAI—d—®. s. f. La lim a, un instru­

mento de acero,
LINGU—a~ffi. s. f. La lengua.
LINQU-o—is , línquere, liqu i, lic- 

tum, V. t. Dejar , abandonar,
LIQUID-us-a-um, adj. cal. Líqui­

do , ralo.
LIQUOR , líquoris. s. m. El licor, 

el agua.
LIS , litis, s, f. Pleito, cuestión,



contienda.
LIT. V. Lis.
LÎTER-a-æ. s. f. Carta , escrito; 

literœ públicos scriptœ , carias 
de ofìcio.

LITÉRüL-a-æ. s. f. Carlita, escri­
to pequeño.

LO Y LU

LO C-os-i. s. m. El lugar, el sitio. 
E n  el plural loc-iy loc-a-orum.,

LOGUT. V. Loquut.
LONG-us-a-um. adj. cal. Largo, 

extenso,
LONGÉ, adv. de lugar. Lejos. Sir­

ve también para aumentar, y 
significa muy , mucho.

LONGITUDIN. Y. Lougitudo.
LONGITÜDO , ioDgilúdmis. s. f. 

Longitud, lo largo de una cosa.
LO Q Ü -or, lóqueris-i-ulus sum. 

V .  t. dep. Hablar.
LOQUUT-us-a-um. part, de Lo- 

qu~or. El que ha hablado, y lo 
hablado.

LO R-um -i. s. n. La correa, las 
riendas , las bridas.

L U -o-is, lúere-i. v. t. Pagar, sa­
tisfacer.

LUGR-um -i. s. n. Lucro , ganan­
cia.

LUCT-o-as-are-avi-atum. t . t. Lu­
char , forcejear.

LUCTANS, luctanlis. part, de Luct-
o. El que lucha, forcejeaudo.

LUCTANT. V. Lucíaos.
LÜD-o-is , lúdere , lu s i, lusum,

Y. t. é in. Jugar, divertirse.
LUD-us- í . s. m. El juego , la di­

versión.
LUP-us-i. s. m. p. Lupo.
L U P-us-i. s. m. El lobo.
L ü S -i. prêt, de Lud-o.
LUSCINÍ-us-i. s. m, y Luscini-a- 

æ. s. f. El ruiseñor, pájaro

cantador,
LYMPH-a-æ. s. f. El agua¿
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MA
MAGÈ. V. Magis.
MAGIS. adv. de comparar. Mas. 

Magis , magisque ,  mas y mas, 
cada vez mas.

MAGN-us-a-um, adj. cal. Grande« 
excesivo.

MAGNITUDO , magnilúdinis, s, L 
Magnitud , grandeza.

MAGNITÜDIN. V. Magnitudo.
MAGNÓPERE. adv. de modo. En 

gran manera, con especialidad.
MAJ-us-i. s. m. El mes de Mayo.
MAJOR, majus. adj. cal. Mayor, 

mas grande.
M A L -o ,m avis-le-u i.v .t.irr. Que­

rer mas.
MAL-um-i. s. n. El m al, daño.
M AL-us-a-um, adj, cal. Malo, ím­

probo.
MALÉ. adv, de modo. M al, mala­

mente.
M ALÉFlC-us-a-om. adj. cal. Ma- 

léñco, dañoso , malvado.
MALEFlCI-um-i. s. n. Maldad^ 

delito,
M A Llïi-a-œ . s. f. La malicia,
MALÜ-i. prêt, de M al-o.
MAN-us-us. s. f. La mano, el ejér­

cito.
MANDAT-um-i. s, n . Mandato, 

encargo.
MARG-us-i. s. m. p. Marco.
MARCELL-us-i. s, m. p. Marcelo.
MARGAUIT-a-æ. s. f. MargariU, 

piedra preciosa, la perla,
MÁRGIN, V. Margo.
MARGO , márginis. s. f. La mar­

gen , el brocal del pozo,
MATERI-a-æ. s. f. Materia, asunto,
MATRON-a-æ. s, f. Matrona, ma­

dre de familias.



MATtFR-us-a-nm. adj. cal. Madu 
ro , en sazón.

MÁXIM-us—a-um . adj. cal. Máxi­
mo , muy grande.

MÁXIME, adv. de modo- Con espe­
cialidad. Antepuesto & un adje^ 
tito significa muy.

ME

som. T .t. Sumergir, sepultar, 
hundir.

M ÉRIT-um-i, s. n. M érito, favor. 
MÉRITÓ- adv.de modo. Con razón* 
MERS- i. prêt, de M erg-o. 
M ET-us- us. s .m . Miedo, susto. 
METU-o-is , melúere-ui. v. t. Te­

mer.
METÜEND-us-a-nm. part. deM e- 

tu -o . Que ha de temerse.
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M E-us-a-um . adj. det. Mio.
MECUM. ahí. compuesto. Conmigo
MEDE-a-íe. s. f. p. Medea, famosa 

hechicera.
M EDI-um-i. s. n. El m edio, el 

centro.
MEDI us-a-um . adj. det. y cal. 

Medio é intermedio, indeciso 
y neutral.

MEDlClN-a-ff>. s, f.'Medicina, me­
dicamento.

MEGaLENS-ís- 6. adj. det. Lo per­
teneciente á los juegos ó fiestas 
de Cibeles* se llamaban Megalia.

M EL, mcilis. s, u. La miel.
M EL-os-i. ú-os, s, n. Melodía, 

canto.
MELIOR , melius, adj. cal. Mejor, 

mas bueno.
MÉMIN-i-isli. V. ¡n. def. Acor­

darse.
MENaNÜR-us-í . s. m. p, Menan- 

dro.
MENDAC. V. Mendax.
MENOAX, mendacis, adj. cal. Men­

tiroso , embustero.
MENS , mentis, s. f. La mente , el 

entendimiento, la iutencion.
MENS-is-is. s. m. El mes.
MENT. V. Mens.
M E R -eor-eris-eri, méritus sum. 

V. t. dep. Merecer.
MERGES-mercedis. s. f. Merced, 

saiario, paga.
MERCED, V. Merces.
M ERG -o-is, mérgere, mersi, mer-

MI

MIHI. V. Ego.
MILES , mílUis. s. m. y f. El sol­

dado y la soldada.
MILÍT. V. Miles.
M lN-æ-arum. s. f. Las amenazas.
M IN -or-aris-ari-alus sum. v. t .  

dep. Amenazar.
MÌNIME, adv. de negar. De ningún 

modo*
MINOR , minus, adj. cal. Menor, 

mas pequeño.
MINÜ-o-is , minúere-i-tum. v. t. 

Disminuir,
M1NÛS. adv. de comparar. Menos,
MINUT-us-a-um. part, de Mínu-o. 

ínfimo, menudo.
M IR -or-aris-ari-atus sum. v. t,

dep. Admirarse , maravillarse.
MIR-os-a-nm. adj. cal. Admirable, 

maravilloso.
MIRÁCUL-um-i. s. n. Milagro, 

prodigio , novedad,
MIRÍFICÉ- adv. de modo. Sobre 

manera,
MIS-í. prêt, de Mitt-o.
M lSC-eo-es-ere-ui, mistum 6 mix­

tura, V. t. Mezclar.
MISCU-i. prêt, de Misc-eo.
M lSER-eor-eris-eri-tus ó misérilus 

sum. V.io .dep. Compadecerse.
MISÉRlT-us-a-um, part, de Mi— 

ser-eor. Compadecido, que 
tiene compasión.
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M ISS-us~a-nm. part, de Mitt-o.

Enviado, remitido.
MITT-o-is , míUere, misi, missum.

T. t. Enviar , mandar, arrojar.

MO

M OD -us-i. s. m. Modo, manera.
MODERATÊ. adv. de modo. Con 

moderación.
MODEKATiO , moderationis. s. f. 

La moderación.
m o d e r a t io n , y , Moderátio.
MODERAT-us-a-um.part de Mo­

derno. Moderado, arreglado.
MODER-0-as-are-avì-atum . y. t. 

M oderar, arreglar,
MODESTI-a-æ. s. f. Modestia, ho­

nestidad,
MODÓ« adv. de tiempo. Poco há: 

non modó, no solamente.
MCEST-us a-ura. adj. cal. Triste, 

apesadumbrado.
M O L -io r-iris-iri, molitussum, v* 

t. dep. Tramar , maquinar.
MOLESTÉ, a<iv. de modo. Con mo­

lestia.
MOLESTI-a-æ. s. f. Molestia , in­

comodidad.
MOLlENS , molientis. part. deMol- 

ior. El que maquina ó trama.
MOLIENT. V. Moliens.
MOMORD-i. prêt, de Mord-eo,
M O N -eo -es-cre-u i, móuitum. v. 

t. Amuneslar , advertir, encar- 
gar.

M ÓNlT-ns-a-um . part, de Mon­
eo. Amonestado , advertido.

MONS, mentis, s. m. £1 monte.
MONSXR- o-as-are -avi-alum. v .t .

Mostrar , señalar.
MONT. V. Mods.
MOR. V. Mos.
M O R -ior, móreris-i~tuas sum. v. 

iu. dep. Morir,
M O R -or-aris-ari'alus sum. y, t.

é in, dep. Detener, morar.
MORB- us-i. s. m. La enfermedad,
MORD-eo-es-ere, momordi, mor- 

sum. v. l. Morder.
MORDATIOR, mordatius.adj. cal. 

Mas mordaz , mas punzante.
MORS, mortis, s. f. La muerte.
MORS-us-us. s. m. La mordedura.
MORT. V, Mors.
MORTÜ-us*a-um. part, de Mor-ior. 

Mnerto.
MOS, moris. s. m. La costumbre.
M O V -eo-es-ere-i, motum. v. t- 

Mover, excitar.

MU
M UL-a-æ. s. f. La mula.
M U L -us-i-s. m. El m ulo, el ma­

cho.
MÜLC-o-as-are-avi-alum. v. t. Cas­

tigar, maltratar.
MüLCAND-us-a-um. part, de Mul- 

c-o. que ha de ser castigado.
M ULCAÏ-us-a-um . part, de M ul- 

c-o. Castigado, maltratado.
MÜLT-;-us-a-uui. adj. del. Mucho.
MULTÓ, adv, de cantidad. Mucho, 

bastante.
M0NER. V. Mnnus,
MUNÜS, múneris. s, n. El regalo, 

el don.
MUNÜSCUL-um. i. s u . El rega­

lillo.
MUR. V. Mus.
MUS, mûris, s. in.Ei raton.
M US-a-æ, s. f. La musa, deidad de

los poetas,
MUSC-a-te, s. f. La mosca.
MlÎSTELLa-æ. s. f, Li comadreja,
MUSCit*ÜL-um-i. s. u. La ralouora.
M UT-o-as-aio-avi-atuin. v. t. Mu­

dar, variar, cambiar.
MÜT-us-a-um. adj. cal. Mudo, que 

no había.
MUTAV-í . prêt, de Mut-o,



MÜTIN-a-aj. s. f. p. Módeoa , ciu­
dad de la Galia.

MUTlNENS-is-e. adj. dct. M uti- 
Denso , lo perteacciente á Mó­
deoa.

NA
NACT-us-a-um. part. deNancisc-or. 

El que ha alcanzado ó logrado, 
cosa adquirida.

NAM. cooj. causal. Pues, porque.
NAMQüE. conj. causal. Porque.
NANClSC-or, nancísceris-i, naclus 

sum. T. t. dep. Alcanzar, lo­
grar.

NAR-es-ium. s. f. Las narices.
NARR-o-as-are-avi-alum. v. t. Con­

tar , referir.
NARRAT10, narrationis. s. f. Nar­

ración , relación.
NASO - o r ,  násceris-i. natus sum. 

V. in. dep. Nacer.
NAT-o-as-are-avi-alum. v. in. Na­

dar.
N A T-us-a-um . parí, de Nasc-or. 

Nacido, dado á luz, descen­
diente,

NATANS , natantis. parí, de Nat-o. 
Nadando, el que nada,

NATUR-a-ae. s. f. La naturaleza.
NAÜT-a-ae. s. m. El marinero.
NAV—is—is. 8, f. La nave.
NAVIGAIIO, navigalionis. s. f. La 

navegación.
NAVIGAXÍON. V. N^vigalio.

NE
N£. conj. final. Para que no, no sea 

que. Como interrogativa signi­
fica acaso.

NEC. conj. cop. Ni.
NEC. V. Nex.
NEC-o-as-are-aTÍ-atam. v, t . Ma­

tar.
NECESIXUDO, Decesitúdiois. s. f.
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Amistad, relación, necesidad.

NECESITÜDIN. V. Necesitado.
N ÉG LIG -o-is, negligere, neglexi, 

neglectum. y, t. Despreciar, no 
hacer caso.

NEGLIGENTER. adv. de modo. Ne­
gligentemente. con descuido.

NEGOTl-um-i. s. n. Negocio, asan- 
lo,

NEMIN. V. Nemo.
NEMO, néminis. s. n. Nadie, nin­

guno.
NEQü-eo-Í8-ire-ivI-itum. y. t. No 

poder.
ÑEQUE, conj. cop. NI.
NEQÜIüQüAM. adv. de modo. En 

vano, inútilmente,
NESC-io-is-ire-ivi-ilum . v. t. No 

saber, ignorar.
NEX, necis. s. í. Muerte violenta.

NIL.
Í^ÍHIL. s. n ind. Nada.
NIHiL-um-i. 8. n.Nada, una nada.
NÍL. s. o. ind Nada,
NlL-us-i. s. m. p. El nilo, rio.
N lM l-us-a-um , adj. del. Nimio, 

excesivo.
NISI. conj. continuativa. Sino, á no 

ser que, excepto.
NlT.or, DÍteris*i, nisus ó nixus sum. 

y. in, dep. Esforzarse, apo­
yarse.

NITOR, nitoris. s. m. Brillo, res­
plandor.

NIX-us-a-um. part. de Nit-or. Apo­
yado, extrivado.

NO
NÓBIL-is-e. adj. cal. Noble, ilustre'.
NOBlLÍSSIM-us-a*um.adj. cal. Muy 

noble, muy ilustre.
NO G-eo-es-ere-ui, nócitum. v. ín. 

Dañar, bacer mal.
NOCEND-us a-um. part. deNoc-eo» 

que ba de ser dañado.
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NOCENS, nocentis. part, de Noc-eov 

El que daña, el delincueule, 
culpable.

NOCT. V. Nox. .
NOL-o , nonvis-Ic-ui. T. U irr . No 

querer.
KOMEN, nómiois, s. n. El nombre. 
NÓMIN. V. Nomen.
NÓMIN-0 -as-are-avi-alum , t . t.

Nombrar, llamar por cl nombre. 
NON. adv. negativo. No. 
NON-æ-arum. s. f. Las nonas: el dia 

cinco en unos meses, y  el siete 
en otros.

NONÜUM. adv. negativo Aun ño. 
NONNÜLL-us-a-um. adj. det. Al­

guno.
NOS, nostrum ó nostri, pronombre. 

Nosotros.
NOSC o-is, nóscere, novi, notum.

V, t. Conocer, saber.
NOSTER, Qostra-um.adj. det. Nues- 

tro.
NOSTRAS, no^tratis. adj. det. De 

nuestra patria ó gente.
NOSTRAT. V. Nostras.
NOT-a-æ. s. f. Nota, marca, señal. 
N O T-us-a-um . part, de Nosc-o.

Conocido, sabido, y el que co-

NOTÎSSlM-us-a~um. adj. cal. Muy 
conocido, famoso.

NOV-i. prêt, de Nosc-o. 
N O V -us-a-um . adj. cal. Nuevo. 
NOVEMBR-is,y november-is. s. m.

El mes de Noviembre. 
NOYtSSIMÊ* adv. de tiempo. Al fin, 

últimamente.
NOX, noclis. s. f. La noche.

NU
NUG. V. Nux.
NUD-o-as-are-avi-atum, v. t. Des­

nudar, descubrir.
NüDAT-us-a-um, part, do Nud-o,

Desnudo, descubierto.
NULL-us-a-um. adj. det. Ninguno.
NUMQÜAM. adv. de tiempo. Nunca.
NÚM ER-o-as-are-avi-alum. v. t. 

Numerar, coniar.
NÜMER-us- í, s .  m. Número, grado, 

clase.
NÜMM-us-i. s. m. Moneda, dìuero»
NÜNC. adv. de tiempo. Ahora.
N üN C -io-as-are-avi-atum . v. t. 

Anunciar, noticiar.
NÜNGIAT-us-a-um, part, de Nunc­

io. Anunciado, noticiado.
NUPTI-æ-arum. s. f. Las bodas.
NÜSQUaM. adv. de lugar. En nin­

guna parte.
NÜTR-io-is ire-ivi-ilum . v. t. Nu­

trir, alimentar.
NÜTRlT-ns-a-um. part, de Nutr­

ió. Nutrido, alimentado.
NUX, nucís, s. f. La nuez: toda fruía 

de cáseara dura.

OB.
O. interjección para exclamar, que

se junta con nominativo, ac. y 
vocativo. O.

OBJEGT-us-a-um. part, de Objic- 
iü. Puesto delante, presentado.

O JíC-io, óbjicis, objícere, objeci. 
objectum. V. t. Poner delante, 
presentar.

OB3URG-o-as-are-avi-atum. v. t, 
Reprendfr, reñir.

OBLAKGU-eo-es e re -i. v. in. Des­
caecer, perder la fuerza.

OBLANGÜESC-o. V. Oblangu-eo.
OBLANGÜ-i- prêt, de Oblangu-eo.
OBLlVISC-or, oblivísceris-i, obli- 

tus sum. V ,  in. j  t. dep. Olvi­
darse y olvidar,

OBLlT-us-a-um. part, de Oblivis- 
cor. Olvidado, el que se ha ol­
vidado.

OBSCÜR-us-a-um, adj, cal. Obs-
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cnro t de baja esfera.

OBSERVANTl-a-æ. s. f. Respeto, 
veneración, reflexion.

OBSONI-um-i. s. n. Vianda, plato.
OBTiN-eo , óblines-ere-ui > o b -  

tenlum. v. t. Obtener , alcan­
zar.

ÓBYIAM. adT. de lugar. Al encuen­
tro , al camino.

OC, OD
OCCID-o-is, occídere-i, occisum. 

v. l. Matar , quitar la vida.
OCCIS-us-a-um. part, de Occid-o. 

Muerto.
OCGUBU-i. prêt, de Occumb-o.
OGCUMB-o-is, occúmbere , occu- 

b u i, occúbilum. v. in* Caer, 
morir: Occúmbere tieei * ser 
muerto.

ÓCCüP-o-as-are-avi-atnm . v. t. 
Ocupar ,  apoderarse por inva­
sion.

OGCURR-o-is, occúrrere-i, occur- 
sum. V. in. Salir al encuentro.

OCTOBER , octobris. s. m. ]El mes 
de Octubre.

OCTOBR. V. October.
ÓCUL-us-i. s. m. El ojo.
OD-i-isti. V. L é íP .  Odiar, aborre­

cer.
ODOR , odoris. s. m. El olor*

OF, OL, OM. ON, OP*

OFFEND-o-is, offéndere-i, offen- 
sutn. V. t . Ofender, encontrar, 
tropezar.

OFFENSIO, offensionis. s. f. Tro­
piezo , recaída , obstáculo.

OFFENSION. Y. Offensio.
OFFlCí-um-i. s. n. Oficio , deber.
OFFIClN-a-æ. s. f. Oficina, taller,
OLIM. adv. de tiempo. En otro 

tiempo, en cierta ocasión.
OMEN , óminis. s. n, Presagio, pro­

nóstico,
ÒMIN. V. Ornen.
OM N-is-e. adj, det. Toda cosa.
OMNINO. adv. de modo. Total, en­

teramente.
ÓNER. V. Onus.
ÓNER-0-as-are-avi-atum , ? . t. 

Cargar.
ONUS, óneris. s. n. Carga , peso.
OP-es-um. s. í. Las riquezas, las 

fuerzas.
ÓPER. V. Opas,
ÓPER- a-œ. s. f. Trabajo, socorro.
OPINIO , opinionis. s. f. Opinion, 

dictamen.
O PÍN -us-a-um . adj. det. y cal. A- 

quello en que se piensa : pre­
cedido de neCf significa des­
cuidado,

OPORT-et-ere-uit. v. in. tercio­
personal. Convenir« ser nece­
sario.

OPORTÜ-i. prêt, de Oport-et.
OPUS, óperis. s. n. Obra , trabajo. 

Con el verbo sum significa tener 
necesidad,

OPPRESS-üs-a-um . part, de Ó p- 
prim -o. Oprimido, sujeto.

ÓPPÍUM -o-is, opprimere^ oppres­
si , oppressum. v. 1. Oprimir, 
sujetar.

OPPRESS-i, prêt, de Ópprim-o.
O pT -o-as-are-avi-atum . v. U De­

sear, apetecer,
ÓPTlM -us-a-um. adj, cal. Óptimo. 

Muy bueno, excelente.
OPTlM AT-es-um. s. m. y f. Los 

principales, ios nobles.
ÓPTIMÉ» adr. de modo Muy bien.
üPÜLENT-us-a-um, adj. cal. Opu­

lento , rico.

OR, OS, OT, OV.
OR. V. Os.
O R -ior-iris-iri-tus sum. v.in. dep. 

N acer, proceder.
5



OR-o-as*are-avi-atum^ v. t.Orar, 
suplicar.

ORATlÚNCÜL-a-®. s. f. Oracion- 
cita , pequeño discurso.

ORATIO , oralionis. s. f. Oraciou, 
relación.

ORATION. V. Oratio.
ORATORI-us-a-um. adj. del. Lo 

perteneciente al orador.
ORN—o-as-*are-avi-atum. v. t . A— 

domar , condecorar,
ORNAND*us a-um. part, de Orn-o, 

Que ha de adornarse ó conde­
corarse.

O R T-us-a-um  part, de O r-io r. 
Nacido , originado , descen­
diente.

OS, oris. s. n. La boca, el rostro.
OS, ossis. s. n. El hueso.
OSTEND -o-is, ostéodere-i, osten- 

suiü. v .t. Mostrar, manifestar.
O T l-um -i. s. n. Descanso, sosiego, 

ocio.
O V -is-is. s. f. La oveja.

PA
PAC. V, Pax.
PAClSG-or , pacísccris-i, pactus 

sum. V. l. dep. Pactar, concer­
tar.

PACX-us-a-um. part, de Pacisc-or. 
Pactado , convenido, j  el que 
ha pactado.

PACT-üm-i. s. n. Pacto, convenio.
PAN-is-is. s. m. El pan.
PANTER-a-ffi. s. f. La pantera, 

pera llamada también onza,
PA PlR I-us-i. s in. p. papirio,
PAR , paris. adj. cal. Igual, seme­

jante , y por, paris, s. n. ün 
p a r , dos.

PAR-eo es-ere-ui, páritum. v. in. 
Obedecer, comparecer.

PAR-io-is , parere , péperi^tum ó 
páritum. v. t. Parir, adquirir.
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PAR-o-as-are-avi-atom. v. t. Pre­

parar , disponer,
PARAT-us-a-um. part, de Par-o . 

Preparado, prevenido, dis­
puesto.

PARC-o-is, párcere, peperei 6 par­
si , parsutu ó párcilum. v. t. 
Perdonar , abstenerse.

PARCE, adv. de modo. Parcamen­
te , con moderación.

PARENS , parentis, s. m. y f. El 
padre ó madre. E n el plural 
signipea los abuelos, ascen­
dientes.

PARENT. V. Parens.
PÁRITER. adv. de union. Junta­

mente , en union.
PARS, partis, s. f. La parte, por­

ción.
PART, V. Pars.
PARTÜR-io-is-ire. v- in. Estar de 

parlo.
PARTÜRIENS, parturienlis. part, 

de Partur-io. Que está de parto.
PARTURIENT. V. Parluriens.
PA üU -i. prêt, de Par-co.
pARV-us-a-um. adj. cal. Pequeño.
PARVUL-us-a-um. ad], cal. Pe- 

queiÜlo, diminuto
PASSER, pàsseris.^%m. El gorrion, 

pájaro»
PASTOR, pastoris. s. m. El pastor.
PAT-ior, pâleris-i, passas sum. v. 

t. dep. Padecer, sufrir, permi­
tir.

PATEN-a-æ. s. f. El plato.
PATER, patris. s. m. El padre.
PATERN-us-a-um . adj det. Pa­

terno , paternal, io pertene­
ciente al padre,

PATIENS, palienlis, part, de P a t- 
ior. El que padece ó sufre.

PATlN-a-æ. s. f. Tartera, cazuela.
PA TiSC-us-i. 8. m. p. Patisco.
PATR. Y. Pater.
PATRl-a-æ. s. f> Patria» pais.



PATRON-us-i. s. m. Patrono, abo
{?ado>

PÂL’C -us-a-um . adj. d e t. Poco, 
corto eu número.

PAüCITAS, paucilalis. s. f. Escasez.
PAUGiTAT. V. Pàucitas.
PÁULULUM. adv. de cantidad. Al- 

lanío, un poco.
PÁÜPER, páuperis. adj. cal. Pobre, 

necesitado.
PAV-eo-es-ere-i. v. t. Tener pa­

vor, temer.
PAVENS, paventis. part« de Pav-eo. 

El que tiene pavor ó miedo.
PAVENT, V. Pavens.
PAVO , pavonis, s. m. El pavo real.
PAVON. V. Pavo,
PAX, pacis. s. f. La paz, el sosiego.

P E
PECTEN, péctinis. s. m. El peine.
PÈCTÌN. V. Peden.
PÉCTOR. V. Peclus.
PECTÜS, pécloris. s. n. El pecho.
PECUNI a-íe, s. f. El dinero , la 

moneda.
PECÜS, pécoris, s. n. El ganado.
PEO. V. Pes.
PKNN-a-œ. s. f  La pluma larga.
PÉNÜL-a-æ. s. f. La capa.
PÉPER-i. prêt, de Par-io.
PEPEllG-i. prêt, de Parc-o.
PER. prep, ac. P o r, por medio de.
PER -a-æ . s. f. Alforja, morral.
P E R -io -is-ire -ii. v. in. Perecer, 

morir,
PERD-o-is , pèrdere, pérdidi, p6r- 

dilum. V. l. Perder, desperdi­
ciar.

P£REGRIN-us-a-ura, adj. del. Pe­
regrino, pasajero.

PÉRFl R - o- s , perferre , pértuli, 
perlalum. v. t. Sufrir, llevar.

PERUC-io, pérficis, perfícere, per- 
feci, perfeclum. V. t. Perfec­
cionar, acabar, completar.

35-
PERFÜGI-nm-i. s, n. Refugio, asilo.
PERGRAT-us-a-um, adj. cal. Muy 

idrato.
PER ÍC LIT-or-aris-ari-alus snm. 

V. in, dep. Peligrar, estar en 
peligro.

PERÍCÜL-um-i, s. n. El peligro.
PERIGULOS-us-a-um. adj. cal. Pe­

ligroso , expuesto,
pE R I-i. prêt, de Per-eo.
PERlTÜR-us-a-um. part, de Per-eo, 

El que ha de perecer ó morir.
PERMAN-eo-pérmanes-ere-si-sum. 

V. in Permanecer, continuar.
PERMANS-i. prêt, de Pcrman-e(f.
PERM OT-us-a-um. part, de P e r-  

mov~eo. Conmovido.
PERNiCI-es-ei. s. f. Perdición, rui­

na.
PERNÍCITAS, perniciíatis. s, f. Li- 

jereza de pies.
PERNICITAÏ. V. Pernicitas. t
PERPETü-us-a-um . adj. det. Per­

petuo.
PERPETUÓ, adv. de tiempo. Per­

petuamente.
PERSALUT-o-as-are-avi-atum. v. 

t. Saludar, dar los buenos dias«
PERSALüTAV-i. prêt, de Persa- 

lui-o.
PERSOLV-o-is, persólvere-i, per- 

solutum. v .t. Pagar, satisfacer.
PERSCRIB-o-is, perscríbere, pers- 

cripsiperscrip tum . v. l. Es­
cribir largamente, bacersaber.

PERSON-a-æ. s, f. La persona, la 
máscara,

PERSPIG-io, pérspicis, perspícere, 
perspexi , perspectum. v. l. 
Examinar, ver atentamente.

PERSüAD-eo-es -ere, persuasi, per- 
suasum. v. t. Persuadir, con­
vencer,

PERSUAS-us-a-um. part, de Per— 
suad-eo. Persuadido, couven- 
cido.



_ 3 6 —
P£RTEKR-eo-es-ere-ni, pertér- 

rilum, V. t. Atemorizar.
pER TÉRRIT-us-a-um . p a r t ,  de 

Perterr-eo . Atemorizado.
PERTlN-eo, pértioes-ere-ui, v. in. 

Pertenecer, concernir.
PERTURB-o-as-are-aTi-atum, y» 

t . Perturbar, conmover.
PERTüRBAT-us-a-um. p a r t ,  de 

Perlu rb-o . Perturbado, con­
movido,

P E S , pedis. 8. m. El pie.
P E T -o -is , pétere-ivi ó ii-itnm . v. 

t* Pedir, pretender, caminar.
PET—ns-i. s. m. p. Peto.
PETlV-i. prêt, de Pet-o.
PETULANS, petulautis. adj. cal. Pe­

tulante , insolente, descarado.

PH Y PI

PH EDR-ns-î, s. m. p. Fedro, 
PlCT-us—a-um . part, de Ping-o.

Pintado, matizado.
PIL-us-i. s. m. El pelo, el cabello. 
PING-o-is, píngcre, pinxi. pictum.

V. t. Pintar, figurar.
PUÍX-i, prêt, de Ping-o.

PL.

PL A C -eo-es-ere-n i, plâcitnm. y. 
in. .Agradar.

P L A G -o-as-are-ay i-a tam ., y. t. 
Aplacar, mitigar,

PliACÂT-us-a-um. part, de Plac-o.
. ^pLcado,. mitigado. 

PLAGlD-us-a-um. adj. cal. Apa­
cible , tranquilo.

PLANÇ-us-i. s. m. p. Planeo. 
PLANÉ, adv.de modo, Clara, paten­

temente.
PLEB. V. Plebs.
PLEBS, plebis. s. f. La plebe, el 

pueblo bajo.
PLEGT-o-is, pléctere, plexi óple-

x n i, plexum, y. t. Doblar, cas­
tigar.

PLEN -us-a-nm . adj. cal. Lleno.
PLENIOR, plenius. adj. cal. Mas 

lleno: litera pleniores^ cartas 
mas extensas.

PLUM-a-íe. s. f. La pluma.
PLUR-es-a ó ¡a. adj. det. Los mas, 

, las mas cosas.
PLÚRIM -us-a-um. adj. det. Mu­

chísimo.
PLUS, pluris. adj. det. Mas, mayor 

, en número ó cantidad.
PLUS. adv. de cantidad. Mas.
PLU T-us-i. s. m, p. P luto , dios 

de las riquezas.

PÆ , PŒ  Y PO.
P Æ T -ns-i. s. m, p. Peto.
rOEN-a-æ. s. f. Pena, castigo.
PO L-io-is-ire-iv i-itum , v, t. Pu­

lir, componer, arreglar,
POLLIO, poUionis, s. m. p. Polion.
POLLION. V .Pollio.
POMPEJ-us—i, s. m. p. Pompejo.
PON-o-is, pónere, posui^ pósitum. 

y. t. Poner, colocar.
PONDUS, pónderis. s. n. Peso, 

fuerza
POPOSG-i. prêt, de Posc-o.
POPUL-us-i. s. m. El pueblo.
PORT-a-æ. s. f. La puerta, la en­

trada.
PO SG-o-is, póscere, poposci. y , 

t. Pedir.
PÓSIT -u s-a -u m . part, de Pon-o, 

PuestOj colocado.
POSSUM, potes, posse, potai, y, 

t. compuesto de sum. Poder.
POST, prep, ac. Despues,
POSTÉAQUAM. c o n j. transUiya. 

Despues que.
PÓSTUL-o-as-are-avi-atum. y. t. 

Pedir, pretender.
POSTQUAM. conj. transitira. Des­

pues que.
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POSU-i. prêt, de pon-o .
PO T-o-as-are-avi-atum , ôpotum. 

V. t. Beber,
POTENS, potenlis. part- de Possum, 

£1 que puede, el poderoso.
POTENT. V. Potens.
POTIOR, potius. adj, cal. Mejor,

mas poderoso,
POTiSSIMÚM. adv. de modo. Prin­

cipal, especialmente.
POTIUS. adr. de modo. Mejor.
PO Ttí-i. prêt, de Possum.

PR

PRÆ B-eo-es-ere-ui-Uum . v. t. 
Dar , suministrar : Præhere se 
virum , mostrarse hombre do 
valor.

PBÆ GEPT-um-i. s. n. Precepto, 
mandato.

pBÆCLAR-us-a-um. adj. cal. Ex- 
clarecido, ilustre.

PRÆ D -a-æ. s. f. Presa , botin.
PRÆDATOR , praedatoris. s. m. El 

ladrón.
PR Æ F Ü L G -eo-es-ere , præfulsi, 

præfulsum. v. t . Resplandecer, 
brillar mucho.

FRÆLI-Hm-i. 8. B. Batalla, re­
friega.

PRÆ M I-um-i. s. n. Premio,, re­
compensa.

PRÆSENS, præseniis. part, de Præ- 
sum. Lo presente, lo de ahora.

PRÆSENT. Y. Præsens.
PRÆSEPE, præsepis. s. n. y præ- 

sepes, præsepis. s. f. El pesebre.
PRÆSERXXM. adv. de modo. Prin­

cipalmente . con especialidad.
PRÆ SlDI-um -i. s. n. Guarnición, 

fortaleza.
PRÆST-o-as-are-ili-itum, 6 præs- 

tatum. T. t. Exceder, estar de­
lante.

PRÆSTÔ. adv. de tiempo. Pronta­

mente , presto.
PRÆSÜM, præ es, præesse, prœ - 

fui. V. in. compuesto de sum. 
Presidir, tener el mando.

PRÆ TER-eo-is-ire-ii ó iv i, prœ- 
téritum. v. t. Pasar > dejar.

PRAV-us-a-um. adj, cal. Malo« 
desarreglado.

PREC-es-um. s. f. Súplicas, ruegos.
PREM-o-is, prèmere, pressi, pres- 

sum. V. t. Detener, apretar: 
frèmere vocem, callar.

PRETl-um -i. s. n .P recio , recom­
pensa , valor.

PR1D1Ë, adv.detiempo.Eldia antes;'
PRIM -us-a-um. adj. del. Primero,
PRlMtJM. adv, de órdeo. Primera - 

mente., en primer lugar.
PRÍNCEPS, principis. s. m. y adj. 

cal. El Príncipe y lo principal.
PRIOR, prius. adj, det. Primero, 

anterior,
PRÍSTIN-us-a-um , adj. cal, Anti­

guo , pasado.
PRIÜS. adv. de tiempo. Antes, pri­

mero.
PRO. prep. abl. Por, á favor.
PROGED-o-is, procèdere, proces­

s i, processum. v. in. Adelan­
tarse. marchar delante.

PROCESS-i. prêt, de Proced-o.
PROGUL, adv. de lugar. A lo lejos, 

distaute.
p r o c u r a t o r , procuratoris. s. m. 

Procurador, administrador.
PROD-0-4S, prùdere, pródidi, pró- 

ditum. V. t. Manifestar, dar á 
luz: pródere m monœ, dejar es­
crito.

PRÓDlD-i. prêt, de p ro d -o ,
PRODITOR, prodiloris. s. m. El 

traidor, el delator.
PROFEGT-us-a-um. part, de Pro- 

fícisc-or. El que ha marchado 
ó partido.

PROFEGTÓ. adv* de añrmar. Cierta,



TerdadcramentP,
PRÓFER-o-s , proferre , próluli, 

prolalum : v, t. irr. Proferir, 
manifestar.

PROFIC-io , próficis , profícere, 
profeci, profcclum. v. l. Apro­
vechar.

PROFlCISC-or, proiicisceris-i, pro- 
feclus sum, v. iu. dep. Mar­
char , partir.

PROGRED-ìor, progréderis, prò- 
g red i, progresos sum. v. in. 
dep. Adelantarse, Diarcbar de­
lante.

J^RÓLOG-us-i. s. m, El prólogo.
PROM -o-is , prómere-psi-plum. 

V, t. Manifestar, dejlarar.
PROMPT-us-a-um, part de Prora-o. 

Manifiesto ! promptus manu^ 
muy valiente.

PROPEülEM. adv. de tiempo. En 
breve, dentro de pocos dias.

PROPRIETOR, proptíBloris. s. m. 
Propretor , magistrado con fa­
cultades de pretor,

PR O PR I-us-a-um . adj, det. Pro­
pio , peculiar.

PROPON-o-is, propóoere, propo- 
sui, propósitum, v. t. Proponer, 
exponer.

PROPÓSIT-um-i. s. n. Propósito, 
designio, proposición.

PROPÓ Sll-us-a-um . parí, de Pro- 
pon-o. Propuesto, expuesto.

PROPTER, prep. ac. Por , á causa 
de.

PROPTÈREA. conj. causai. Por es­
tà razón : pi optérea quod, por­
que.

PROplÚS. adv. de modo. Absolu­
tamente , del todo.

PROSEGUI. V. Prosequ. 
PROSEQU-utus-a-um.part. de Pró- 

sequ-or. El que ha proseguido, 
prosiguiendo.

PRÓSEQü-or, proséqueris, próse-

qui-utus sum. v. ín. y t. dep. 
Proseguir ó continuar , seguir 
de cerca y acompañar.

PROSPlG-io, próspicis, prospicere, 
prospexi , prospelum, v . l. 
Mirar de lejos.

PROSPEX-i. prêt, de Prospic-io.
PROSÜM , prodes , prodesse, pro­

fui. V. l. compuesto de sum ,
. Aprovechar.

PRüTüL-i. prêt, de Prófer-o.
PROVlD-eo, próvidos, providere-i, 

provisum, v. t. Preveer , pre­
venir.

PROVIU£ND-us-a-um. part, de 
Provid-eo. Que se ha de pre­
veer.

PROVlNCI-a-æ. s. f. Provincia, 
gobierno, cargo.

PRÓVOL-o-as-are-avi-alum. v. in. 
Salir volando ó corriendo.

PRÓXíM -us-a-um. adj det. Pró­
ximo, muy cercano* Proxim~ 
u s - i .  s. ui. El prógímo.

PRÜÜENTÏ-a-æ. s, f. Prudencia, 
sabiduría.

PRÜDENS, prudenlis. adj. cal, P ru­
dente, sabio.

PRUDENT. V. Prudens.

PU
pUBLI-us-i. s. m. p. Publio,
i’Ú BUG -us-a-um . adj. det. Públi­

co , común
PUDOR ? pudoris. s. m. El pudor , 

la modestia.
PUER , pueri. s. m. El muchacho.
PÜGN-a-æ. s. f, Batalla, pelea.
PÜLCHÉRHIMÉ. adv. de m o d o . 

Pcrfectisimamente, muy bien.
PULL-U.S-Í. s. m. El pollo.
PU N -io-is-ire-ivi-iium . v. t. Cas­

tigar.
PÜNCT-um-i. s. n. La picada, pi­

cadura.



pUNG-0- is  , pùngere, punsi ó pù- 
pu g i , puncluiu. V. t. puuzar, 
picar.

PUNCÏ-us-a-um. part, de puog-o. 
Punzado * picado.

pU N lT -us-a-um . part, de Pun-io. 
Castigado, penado,

PURGATiO , purgalionis. s. f. Pur­
ga , evacuación de vientre.

PURGATION. Y. Purgalio.
PUT-o-as-are-avi-alum. v. t. Pen­

sar , juzgar.
PUTANS , putanlis. part, de put-o. 

Pensando.
PUTAV-ì. prêt, de Put-o .
PU TE-us-i, s. in. EI pozo.

QUÆ, QUA, QUE.
QU-i-aj-od adj. det. Q u e , coal, 

quien.
Q üÆ R -o-is-ere, quæsivi 6 quœ 

sii , quæ4luiü. V. t. Pregun­
tar , buscar,

QU Æ UEN ü-us-a-um . p a r t ,  de 
Quær-o. Lo que ha de procu­
rarse ó buscarse.

QÜÆS-o-umus. v. t. def. Rogar, 
suplicar.

QUÆSlY-i. prêt, de Quær-o.
QüÆSTlO , quæslionis. s. f. Cues­

tión , pregunta,
QÜÆSIION. V. Quæslio.
QUAL-is-e. adj. del. Cual, de qué 

género.
QÜÀ.'d. conj. de admiración. Cuán, 

qué : tiene otras varias acepcio­
nes que enseñará el mso.

QÜAMObUEM. couj. terminativa 
por lo cual, por cuja razón.

QUAMPRIMUM. adv- de tiempo. 
Cuanto antes.

QÜAMVIS. conj. adversativa. Aun­
que.

QUANT-usa-um. adj. det. j  cal. 
Cuanto, cuau excelente.
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QUANTUM.adv,decanlidad. Cuan­

to.
QÜAPROPTER. conj, terminativa. 

Por lo cual.
QUARE conj. terminativa. Por Ío 

que.
QÜART-us-a-um. adj. det. Cuarto.
QUASI, conj. comparativa. Como, 

como si.
QUE. conj. copulativa enclítica. Y.
QUEMADMOUUM. conj. compara­

tiva. Á la manera que,
QUERC-us-us. s. f. La encina, 

árbol.
QUEREL-a íe. s .f. Queja, lamento.
QÜER-or , quéreris-i, q u e s tu e  

sum. V. iu. dep. Quejarse, la­
mentarse.

QUEST-us-us. s. m. Queja, la­
mento.

QUIA. conj. causal. Porque.
QUICUMQUE , qusecuinque, quod- 

cumque. adj. det. Cualquiera 
que.

QÜÍUa M , quaedam, quoddam. adj. 
det Alguno , uno.

QÜIDEM. adv. de afirmar. En ver­
dad,

QUlET-us-a-um . adj. cal. Quieto, 
tranquilo

QUIN. conj. negativa. Que no, por* 
que no.

QUINQUE, adj. det. ind. Cinco.
Q ülN T-us-a-um . adj. det Quinto.
QÜINT-us-i. s. m. p. Quinto.
QUlNTIL-is-is. s. in. El mes de 

Julio.
QUIPPE. conj. causal. Porque, como 

que
QUISNAM, quaenam, quoduara, ó 

quidnam. adj. det. Quien, qué 
cosa.

QUISQÜAM, quícquam, quodquam, 
ó quidquam. adj. det. Algo,' 
alguno.

QUISQUE, quseque, quedque ó quid-



que.
ano.
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li. det. Cada cual, cada

QUO

QUÓ. adr. de lugar y couj. fìnal. Â 
donde « para que.

QUOAD, adv. de tiempo. Hasta que, 
mientras que.

QUOD. conj. causal. Porque.
QÜÓMlNÜS.conj.negatiTa, Que no, 

porque no.
QÜONDAM. adr. de tiempo« En 

algún tiempo.
QÜONIAM. conj. causal. Porque.
QUOTIDIÉ. ftdv. de tiempo. Todoÿ 

los dias, diariamente.

RA y RE
R -es-e i. s. f. Cosa, negocio« asunto.
RA N-a-æ . s. f. La rana.
RaP-ío- ís y rápere-ui-tum . t. t. 

Arrebatar, quitar por fuerza.
RAPÜ-i. prêt, de Rap-io.
R A R -us-a-um . adj. cal. Raro« es- 

caso, ralo.
RATIO, rationis. s. f. Razón, prueba.
RECEP-i. prêt, de Recip-io,
RECEPT-us-a-um. part, de Recip* 

io. Recibido, admitido.
RÉCID-o-is, recídere-i, recasum. 

y. in. Recaer, yeoir á parar.
REClP-io, récipis, recípere, rece- 

pi , receptum. v. t. Recibir, 
admitir.

RECORD-or-aris-ari-atus sum. y. 
in. y t. dep* Acordarse, ima­
ginar.

RECÜUDATIO, rccordatioDÍs, s, f. 
El recuerdo.

RECORDATION. Y. Recordado.
RECT-us-a-um . adj. cal. Recto, 

derecho.
RECTp. ady. de modo. Rectamente, 

bien.
RECUS-o-as-are-ayi-atum. y. t.

Reusar, negar.
R E D -eo-is-ire-iió  i r i .  réditum. y. 

in. Vül?er, regresar.
RÈDD-0-is-ere-idi-itum. v. t. Res­

tituir, devolver : redire in gra- 
íiam cum aliquo, reconciliarse 
con alguno.

RÉDlT-us-a-um. part, de Redd-o. 
Restituido, devuelto.

REDIT-us-us, 8. m. Regreso, vuelta.
REFEC-i, prêt, de Refic-io.
RÉFER-o-s, referre, ré tu li, rela- 

tum. y. t. Referir: referre re­
tro pedes , volver pies atrás.

REEIC-io, réOcis, refícere , refecí, 
refectum. y. t. Reparar, reno- 
▼ar.

REG. V. Rex.
REJEC-i. prêt, de Rejic-io.
REJEGT-us-a-um. part, de Rejic-io. 

Rechazado , no admitido.
REJlC-io , réjícis, rejícere, rejeci, 

rcjectum. y. t. Rechazar, no 
admitir,

BELIGIO, religionis, s. f. Religión, 
conciencia,

RELIGION. V. Religio.
RELINQU-o-is, relinquere, re li-  

qui, relictum. y. t. Dejar, aban­
donar.

RERLIQÜl-æ-arom, s. f. Resto, so­
bras.

RÉLIQÜ-us-a-um. adj. det. Lo res­
tante , lo demás.

REMEDI-um-i. s. n. Remedio, me­
dicina,

REMITT-o-is , rem íttere, remisi, 
remissum. v. t. Remitir.

RENOV-o-as-are-ayi-atum , v. t. 
Renovar, reparar.

UENOVAT-us-a-um. part, de Ré- 
nov-o. Renovado, reparado.

iEPELL-0- is  , repèllere , repulí, 
repulsum. y. t. Rechazar, des­
echar.

REPENTE, ady. de modo. Repenti-



namente.
REPER-io, réperis-îre, réperî-tum 

T. t« Hallar.
R EPL-eo-es-ere-evî-elam . v. t 

Llenar, rellenar.
REPLET-us>a-um. part, de RepU 

eo. Lleno, aleslado.
REPREílEND-0-is, reprehéndere-î, 

repreheosum. v. t. Reprender, 
corregir,

REPÜLS-a-œ s. f. Repulsa, nega­
tiva.

BEPULSus-a-tun. part. deRepelI-o, 
Becbazado.

REQUIR-0-ÍS, requircre, requisi­
vi , requisitofu. v. t . Buscar, 
inquirir.

B E S lS T -o -is , resistere , réstiti, 
réslilum. v. in. Pararse , opo« 
nerse.

RESPO N D -eo-es-ere-i, respon- 
sum. V. t. Responder, contes­
tar.

BESPOND-i. prêt, de Respond-eo.
RESPÚ6LICA, reipùbli,,c£B. s. f. 

compuesto. La república, el go­
bierno.

REST-o-as-are , réstiti , réstitum 
ó-atum. V. in. Detenerse, que- 
^drs0

RESTINGÜ-0- is , reslinguere, res- 
tinx i, restinctum. v. t .  Apaci­
guar , aplacar.

RESTlNGT-us-a-um. part, de Res- 
tingn-o Apaciguado, aplacado.

RÉSTlT-i, prêt, de Resisl-o y de 
Rest-o.

RESTITU -o-is, restilùere-i-tum . 
V. t. Restituir, devolver.

RETENS-us-a-um . adj. cal. Flojo, 
aflojado.

RETIN -eo, rélines-ere-ui, reten- 
tum. V. l. Retener , conservar.

RETÓRRID-us-a-um. adj. cal. As- 
tuj^o, hábil.

RETRO, adv. de lugar. Atrás, hácia

dtl*dSe
RÊTUL-i. prêt, de Refer-o. 
REV ERT-o-is, revértere—i , re- 

versum. v.in. y Revert-or, re- 
vérteris-i, reversus sum. t . io . 
dep. Regresar, volver.

RÉYOC- o-a$-are-avi-atam . v. t. 
Mandar venir.

REX , regis. s, m. R ey , goberna­
dor.

RI, RO . RU.
RlD-eo-es-ere , risi, risnm. v. t. ô 

in. Reirse. burlarse.
RIS-i. prêt, de Rid-eo.
RIS-us-us. s. m. La risa, la baria.
R lV -us-i. 8. m. Arroyo, riachuelo.
ROG-o-as-are-avi-atum. v. t. Pre­

guntar , suplicar.
ROGAV-i, prêt, de Rog-o.
ROM-a-æ. s. f. p. Roma, ciudad.
ROMAN-us-a-um, adj. det. Ro­

mano, de Roma.
ROSTR-um-i. s. n. El pico de las 

aves.
RÜM P-o-is, rom pere, rup i, ru p - 

tum. V. t. Romper.
RÜP-i. prêt, de Rump-o.
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SA
SAGG-ns-i. 8. m. Saco, costal. 
SuEPE. adv. de uúmero. Machas ve­

ces.
S^V-io-is-ire-i-itum. v, t. Enfure­

cerse , irritarse. 
Si£V -us-a-um . adj. cal. Cruel, in­

humano.
SALIENS, salientis. part, de Sal-io. 

Saltando, el que salta.
SA L-io-is-ire-ii ó ivi-ilum . v, in.

SALIENT. * V. Saliens.
SALT-us- us. s. m. £ l sa lto , el

bosque.
SALXEM. adv. de cantidad. Por lo 

menos, al menos,
6



SâLUBER, salobris» salubre, adj. 
cal. Sano, saludable.

SALUBR. V. Saluber,
SÂLUSfSalutis s. f. Salad, remedio.
SALUT. V. Salus.
SA LV -as-a-uou adj. cal. Salvo, 

libre.
SANCT-us-a—am. adj, cal. Santo, 

virtaoso.
SANÊ adv. de afírmar y de modo. 

Ciertamente, sanamente.
SANGUIN, V. Sanguis.
SANGUIS , sangûinis. s. f. La san­

gre, la familia.
SA P-io-is, sâpere-ui 6 ivi. v. in. 

Ser sabio , tener sabor.
SAPIENS, sapientis. part, de Sap-io. 

£1 que es sabio.
SAPIENTIOR,sapientins. adj, cal. 

Mas sabio, mas instruido
SAPOR, saporis. s. m. El sabor.
SÁRCIN- a-se. 8. f. Carga, equipaje,
SARG-io is-ire , sarsi, sartum. v. t. 

Resarcir, indemnizar.
SATI-o-as-are-avi-atnm. v. t. Sa­

ciar, hartar.
SATIETAS, satictalis. s. f. Saciedad, 

fastidio.
SATIETAT. V. Satietas.
SATIS, adv. de cantidad. Bastante.
SAX-um -i. s. n. Piedra, pedasco.

se  Y SE
SC -io-is-ire-ivi-itnm . v. t. Saber.
SCÆBOL-a-æ. s. m. p. Escébola.
SCÉLER, V. Scelus,
SCELUS,scéleris. s. n. Delito, per­

fidia.
SCINULL-a-æ. s. f. Centella, chispa,
S C lU B -o -is , escríbere , scripsí, 

scriptum. V. t. Escribir.
SCRIPS—i, prêt, de Scrib-o.
SCRIPTIO, scriptionis. s. f. Escri­

tura , el escrito.
SCRIPTION. V. Scriptio.
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SECUM. abl. compuesto. Consigo.
SECÜND-us-a-um. adj. det. y cal. 

Segundo, favorable,
SEGUR—Ds-a-um. adj. cal. Seguro.
SECUS. adv do contrariedad. Al 

contrario, de diverso modo.
SED. conj. adversativa. Pero , mas.
SE0-cs4s. s. f. Morada, habitación.
SEÚ-eo<es-ere-i, sesum. v. in. Sen­

tarse, posar.
SED -o-as-are-avi-atnm . v. t* Mi­

tigar, apaciguar.
SEDENS, sedentis. part, de Sed-eo. 

ei que está sentado.
SÈDULO. adv. de modo.Cuidadosa, 

diligentemente.
SELL-a-æ. s. f. Silla, asiento.
SEMlÁNlM-us-a-um. adj. cal. Casi 

muerto, semivivo.
SEMPER. adv. de tiempo. Siempre.
SEN, V. Senes.
S£N A RI-us-a-am . adj. cal. Sena­

rio , compuesto de seis pies.
SENECT-a-æ. s. f. La vejez.
SENËX, senis. s. m. £1 viejo, el 

anciano.
SENS-i. prêt, de Sent-io.
SENS-us-us. s. m. El sentido, el

j UÌCÌO.
SENSIM. adv. de modo. Poco á poco, 

con despacio.
SEN T-io-is-ire-sensi, sensum. v. 

t. Sentir, conocer.
SENTËNTI-a-æ. s. f. Sentencia, 

fallo, dictamen.
SEREN-us-a-um. adj. cal. Sereno, 

tranquilo.
SERO. adv. de tiempo. Tarde.
SÉRVITUS, servitatis. s. f. La es­

clavitud.
SERVITUT. V. Sérvilns.
SEVÉRITa S , severilalis. s. f. Se­

veridad, rigor.
SEX. adj. det. ind. Seis.
SEXTI-us-i. s. m. p. Sexcio.
S£XTlL-is-is. El mes de Agosto.
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SI. cooj, condicional. Si*
SIG. ad?. de aBrmar. Asi, de este 

modo, de tal manera.
SlCC-a-ffi, s. m. p. Sica.
SÍDER. V. Sidas.
SIDUS, síderis. s. n. El astro, la 

estrella.
SIGN-um-i. s. n. Signo, señal.
SI(,NÍr*IG-o-as-are-avi-atum. r . t. 

Significar, dar á entender.
SILENTI-um~i. s. n. El silencio,
SILI-uS'-i. s. m. p. Silio,
SILV-a-se. s. f. aelva, bosqoe.
SÍM lL-is-e. adj. cal. Semejante, 

parecido.
SIMÍLITER. adv. de semejanza. Se. 

mejantemente, del mismo modo.
SIMILITÜDO, simililúdinis. s. f. 

La semejanza.
SIMILITÚDIN. V Similitudo.
SIMUL. adv. de tiempo. Al mismo 

tiemp: simul ac , luego que.
SlMÜLACR-um-i. s, n. Simulacro, 

imagen.
SÍNGUL-i-se-a. adj. det. De uno 

en uno, cada uno de por si.
SINGüLAR-is-e. adj, cal. Singular.
SlQÜ-is-a j-ffi-od ó-id. adj. del. 

Si alguno.
SÍQUIDEiVl. conj. continuatiTa. Si 

es que.
SIT-is-is. s, f. La sed.
SIT-io-is-ire-ivi-ilum . v. in. Te­

ner sed.
SlTlEiNS, sitienlis. part. de Sit-io. 

El que tiene sed, sediento.
SMAUAGD-us-i. s. m. La esme­

ralda , piedra preciosa,

SO
SOCI-DS-a-um, adj. cal. Socio, 

compañero.
SOCIETa S , societalis. s. f. Socie­

dad , compañía.

SÓCRATES, Sócratis. s. m. p. Só­
crates.

SOL, solís. s. m. El sol.
SO L-eo-es>ere, sólitas surn. r .  in. 

Soler, acostumbrar.
SOL-us-a-um, adj. det. Solo, único.
SOLATI-um-i. s. n. El consuelo.
SO LlT-us-a-um . part. de Sol-eo. 

Acostumbrado.
SOLLÍGIT-us-a-um. adj. cal. Solí­

cito , cuidadoso.
SORICITUDO, scÚicUúdinfts. s. f. 

In ^ ie tu d , zozobra.
SOLVO-o-is , só lvere-i, solutum, 

T. t. Pagar , desatar.
SON-us-i. s. m. Sonido, canto.
SÓNIPES , sonipedis, s. m. Caballo 

pateador.
SOHP-us-i. s. m. El fsabio.
SORBITIO , sorbitionis. 8. f. Bebi­

da , sorbicioo.
SORBITION. V. Sorbitio.

SP
SP-es-ei. s. f. La esperanza.
SPARG-o-is , spàrgere , sparsi, 

sparsum. t. t. Esparcir , der­
ramar.

SPEG-us-us. s. m. La enera, gruta.
SPECI-es-ei. s, f. Especie, figura.
SPECTATIÜ , spectationis. s. f. Es- 

peclaciou, cspectatíra.
SPECTATION. V. Spectatio.
SPÉGUL-um-i. s. u. Espejo, ima­

gen.
SPER-o-as-are-ari-alum. f , t. Es­

perar.
SPÍRIT-us-us. s. m. Espíritu, vida.
SPLbNDOR , splendoris. s. m. Es­

plendor , briliantez, gloria.
SpO LI-o-as-are-avi-atum . v. t. 

Despojar, robar.
SPOLlAT-us-a-um. part. de Spo- 

li-o . Despojado, robado.
SPUM-o-as-are-avi-atum. v. t. é 

in. Espumar, levantar espuma.



SPUMANS , spnmantis. part. de 
Spom -o. Lo que levanta espu­
ma y lo que está.espumoso.

ST-o-as-are, steti-atum. y, in. Es­
tar en pie , hallarse.

STAGN-um-i. s. n. £1 estanque.
STA T-us-us. s . m. Estado, forma.
STERQÜlLINI-'Um-i. s. n. El mu­

ladar , estercolero.
STBIG -o-as-are-avi-alum . v. ío. 

Parar, tomar aliento.
SjRlGAííD-us-a-um. part, de Strig 

o. £1 que ha' de parai/^
STRING-o-is , stringere , strinsi, 

strictum. V. t. Apretar, empu­
ñar : stringere gladiumt desen­
vainar la espada,

STUDI-um-i. s, n. Estadio, deseo.
STUDlQSÉ.Adv. de modo. Con em­

peño. ^
STULT-us~a-um. adj. cal. Tonto, 

necio.
STüLTÍSSIM tus-a-um . adj. cal. 

Muy tonto ó necio,

SU
SU -us-a-um . adj. det. Suyo.
SÜAV-is-e. adj. cal. Suave , grato.
SUBGENS-eo-es-ere-uí, v. in. En­

fadarse , enojarse.
SUBSlDl-um-i. s, n. Socorro^ au­

xilio.
SÚBIT-us-a-um. adj. cal. Súbito, 

repentino.
SÜBITÓ. adv, de modo. De repente.
SLCCE5iS-eo. Y, Subcens-eo.
SUGCESS-us-us. s. m. Éxito, buen 

suceso.
SÜCCÜMB-o-is, succúmbere, sue* 

cuibui, succúbitum. v. in. Ren­
dirse al mal ó al trabajo , su­
cumbir.

s u i ,  sibi, se. pronombre reciproco. 
De s i , etc.

SUM, es, esse, fui. v, s. y auxiliar. 
S e r, estar, haber, etc«

SUM -o-is, súm ere, sumpsi, sump- 
tum. V. t. Tomar, coger.

SUM-us-a-um. adj. cal. Sumo, gran­
dísimo.

SUMTÜOS-us-a-nm. adj, cal. Sun­
tuoso, magnifico.

SUPER, pre. ac. y abl. Sobre, acer­
ca de.

SUPER- i-ornm . s. m. Los dioses.
SUPERB-us-a-um. adj. cal. So­

berbio.
SÜPERBI-a-æ. s. f. La soberbia.
SUPERIOR, superíus. adj. det. Mas 

arriba , anterior.
SUPÜD-et-ebat-ere-uit. v. in. te r­

ciopersonal. Dar ó tener ver­
güenza.

SÜSGlP-io , suscipis , suscipere» 
suscepi, suscepium. v. t. Re­
cibir , encargarse.

SÜSPEND-o-is, suspéndere-i, sos- 
pensum. v. t . Colgar , sospen­
der.

SÚSPIC -o r-a ris-a ri-a tu s  sum. v, 
t. dep. Sospechar , vislumbrar.

SUSTIN-eo , súslines-ere-ut, sus- 
tenlum. v. t. Sostener, conser­
var.

SUSTOLL-o—18, sustóllere, súsluli,
. sublatum. Levantar, alzar.

SUSXüL-i. prêt, de Xoll-o y de 
Sustoll-o.

TA
TABELLARF-us-i, s. m. El correo,
TABERN-a-æ. s. f. Taberna, tienda,
X A C -eo-es-ere-ui, lácilum. v. t, 

é in. Callar, guardar silencio.
TAL-is-e, adj. cal. Tal* semejante.
TAM. adv. de cantidad. Tan, tanto.
XAMDIÜ , y tandiu adv. de tiempo. 

Por tanto tiempo, lauto.
XAMEN. con], Iraosiliva. Sin em­

bargo.
TANDEM, adv. de tiempo. Final­

mente.
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TA N G -o-is, tángere, tétig i, t»c- 

tum. V. t. Tocar, coger, pillar. 
TANT-us-a-utn. adj. det. Tanto, 

tan grande.
TANTÓ. ablat. absoluto. Tanto. 
TANTÜM. adr. de caulidad. Tanto, 

solamente.
TANTUNDEM, lantidem. adj. det.

def. Otro tanto.
TA RD -us-a-nm . ad^. cal. Tardo, 

pesado.
TARTARÉ-us-a-nm.adi. del. y cal.

lufernal, horrible. 
TAÜR-us-i. s. m. El loro.

TE

TÊRGOR. V. Tergos.
TERGüS ♦ lérgoris. s. n. La piel, 

el cuerpo de algún animal.
TERR-a-œ. s. f. La tierra , pais.
T E R R -eo-es-ere-u i, térritum. t . 

t. Aterrar , espantar.
TERTI-us-a-um. adj. det. Tercero*
TEST-a-ffi. s. f. La vasija de barro.
TESTis.is. s. m. y f. El ó la testigo.
TEST-or-aris-ari-atus sum. v. t. 

dep. Atestiguar, comprobar.
TESTlMONl-um-i. s. a. Testimo­

nio , prueba.
TETÉRRIM-us-a-am, adj. cal. Fu­

nestísimo , cruelísimo, obscu­
rísimo.

TÉTIG-i. prêt* de Tang-o.
TEL-um -i. 8. n. D ardo, flecha. 
TEMERÉ, adv. de modo. Sin rece­

lo , temerariamente. 
TEMÉRITAS, temeritatis. s . f. La 

temeridad, indiscreccion. 
TEMERITAT. V. Temérilas.
TEMO, temonis. s. m. El limón del 

carro ó coche,
TEM PER-o-as-are-avi-alana. v. t.

Templar , arreglar, dirigir. 
T E M PE R A T -us-a-um . part. de 

T'émper o. Templado, moderado. 
t e m p e s t a s  , lempestatis. s. f.

Tempestad , borrasca, ocasión 
TEN -eo-es-ere-ui, lenlum. v. t.

Tener, conservar.
TENER , tènera, lènerum. adj.cal. 

Tierno.
TENS-us-a-um. adj. cal. Tirante, 

apretado.
TENT-o-as-are-avi-atum. v. l .  Ten­

tar , investigar.
TENÜ-is-e. adj. cal. Tenue ,  deh-

TENÜSCüL-ns-a-um. adj. cal. Muy 
tenue.

TERENTl-a-ffi. s, f. p. Terencia. 
TERENTí-us-i. 8. m. p. Tereucio. 
TERG-um -i. s* Q. La espalda.

TH. TI, TO.
THESADR-us-i. s. m. El tesoro.
TlM -eo-es-ere-ui. v .tti. Temer.
TlM END-us-a-um. part, de Tim­

eo. Que ha de temerse.
TíMENS, timentis. part, de Tim-eo, 

El que teme. ,
TÍM ID -us-a-um .adj. cal. Timiao, 

cobarde.
TIMÜ-i. prêt, de Tim-eo.
TINCT-us-a-um . parí, da Tiog-o. 

Teñido , empapado.
TING-o-is, Ungere, tinxi, tiuctum. 

V. t. Teñir , empapar.
TIRO , tironis. s. m. p. Tirón.
TlUON. V. Tiro.
TlNTlNÀBUL-um-i. s. n. Campa­

nilla , cencerro.
T lT -us-i. s. m. p. Tito.
TOLL-ü-is , tóLlere , sústuU , su- 

blatum. V. l. Levantar, coger.
TORQÜ-eo-es-ere, to rs i, torlum, 

V. t. Atormentar, fatigar.
TORANl-us-i. s. m. p. Toranio.
TOT. adj. det. ind. Tantos, tantas.
TOX-us-a-um . adj. del. Todo, ea-

I tero.
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TR. TU,

TRACT-o-as-are-avî-atnin, v* t. 
Tratar, manejar,

TRAD-o«is. trádere , trádidí, trá- 
ditum. y. t. Entregar, dar.

TRÀDIT—us-a-um . part.de Trad-o. 
Entregado * dado.

TRAGIC-us-a-um. adj. cal. Trágico.
TRAH—o-is . tráhere . trax i, trac- 

tum y. t. Llevar por fuerza.

TRANSlTÜR-ns —a -u m , part, de 
Trans>eo. Que ha de pasar.

TRANS-eo-is-ire-ivló ii. (ránsitum. 
y. t. Pasar, ir de la otra parte.

TRAX-i. prêt, de Trah-o.
TREBACl-us-i. s. m. Trebacio.
TUEBONi-MS’i. s. m. p, Trebonio.
XRÉPID-o-^-are-avi-alum . y. in 

Atropellarse. azorarse.
TRES , tria. adj. det. Tres.
TRIBÜ-o-is', tribuere-ui-tum . y. 

t. Dar.
TRIST-is-e. adj. cal. Triste, infe­

liz.
TFiiyi-um -i, s. n. Encrucijada, si-

tio en que se encuentran tres 
caminos.

TRÜSIT-o-as-are-avi-atum . v. t. 
Empujar á golpes frecuentes, 
maltratar.

TU , tu i . tibü sustantivo personal ó 
pronombre. Tú.

Tü-eor, tú eris. tú e ri, tú itus sum. 
y. t. dep. Defender, proteger.

T ü -us-a -um . adj. det. Tuyo.
TüL -i. prêt, de Fer—o.
TULLI-us-i, s. m. p. Tulio«
TULLI-a æ. s- f. p. Tulla.
TUM. adv. de tiempo y coaj. con­

tinuativa. Entonces. además.
TüM -eo-es-ere-ui, v .in , HÍDcbar> 

s e , ensoberbecerse.
TÜMENS, tumentis. part, de Turn­

eo. El que se ensoberbece, 
hinchado, engreído.

TUXC. adv. de tiempo. Entonces.
TüRB-a-aa s. f. Turba, multitud.
TÜRB o-as-are-avi-atum. y. U Tur 

b a r . enturbiar.
TÜRB4V-Í. prêt, de Turb-o.
TÜRBÜLENT-us-a-um. adj. cal. 

Turbio, lurbuieoto.
TÜRBÜLENTíSSIüil-us-a-um. adj. 

cal. Turbulentísimo, muy al­
borotado.

TtfRPITER. adv, de modo. Torpe, 
vergonzosa, feamente.

TÜSCüLAN-um-i. s . n Tusculano, 
casa de campo de Cicerón*

TU T-us-a-um . adj. cal. Seguro.

ü
UBI. adv. de lugar. En donde,
ULClSG-or, ulcíscerís-í, ulíus sum. 

y. t. dep. Vengar, vindicar.
UN-us—a-utn. adj, det. Uno , solo.
UNDË. adv, de lugar. De donde.
UMGUÍuUL-us-i, 5. m. Unita* á 

téneris unguiculis* desde ntQo.
UNlVERS-us-a-um. adj. det. Todo, 

universal.
UNQUAM. adv. de tiempo. Alguna 

vez y jamás.
ÜRB. V. ürbs.
ÜRBÁNITa S , urbanitatis. s. f. Ur­

banidad, cortesanía.
URBANITÄT. Y. ürbánitas.
URBS, urbis, s. f. La ciudad.
ÜRG-eo-es-ere, ursi. v . l. Instar, 

apretar.
US-us-us. s. m. Uso, trato.
UT. cunj. final y temporal. Para que, 

luego que.
UT 'Or, ú te rís-i, usas som. v. in. 

dep. U sar, gozar : uti áliquo 
valde fam iliáriter, ser muy 
amigo de alguno,

UTERQUE, útraque, otrumque. adj. 
det. El uno y el otro.

ÜTlL-is-e. adj. cal. U til, prove­
choso.



tITNAM . conj. desideraliva. O ja l/^ E N S -a -® . a. f. Venia , perdón.
que.

UTRÜM conj. de dudar y pregun­
tar. Si, „

üV -a-ffl, s. f. La uva* El .racimo 
de uvas.

UXOR, uxoris. s. f. La muger ca­
sada.

VA Y VE

VACC-a-». s. f. La vaca.
Y A D -um -i. 8. n. y vad-us-i. s. m. 

el vado t el agwa.
V A L -eo-es-ere-ui, váiilum

Poder, valer, estar bueno. Fo/e, 
pásalo bien, adiós.

VALENS * valenlis. part, de Val eo. 
El que está bueno, el sano.

VALETÜÜIN. V. Valelttdo.
VELETUDO* valelúdinis. s. f . La 

salud buena ó mala.
VALDE. adv. de aumentar y compa­

rar. Mucho m as, muy.
VAN-us-a-um. adj. cal. Vano, nulo.
v a r r ò , varronis. s. m. p. Varrou.
VARRON. V. Varrò.
VAST-us-a-am. cal. Vasto, grande.
VE. cooj. dis. enclítica. O.
VECTOR , vecloris. s . m. Nave­

gante , pasajero.
VÈHEMENS, vehementis. adj cal. 

Vehemente, furioso.
VEHEMENTER. adv. de modo. Ve- 

bementemeute, en gran manera
VEL. conj. dis. O* aun.
VELOC. V.Velox,
VELOX, vélocis. adj. cal. Veloz, 

lijero, . .
V EN-io-is-ire-i-tum . v .in . vemr, 

i r , llegar : venire- in dubium^ 
llegar à dudar.

VEN-or-aris-ari-aliM  sum. v. t . e
in. dep. Cazar, ir á caza.

VENANS, venaDtis.parl.de Veo- 
or. El que caza, cazando.

VENANT. V. Vcnans,

permiso.
VENIENS, venienlis. part. de Ven- 

io- El que viene , llega ó va.
VEMENT. V. Veniens.
VENTUR-us-a-üm. part de Ven- 

io. Que ha de llegar 6 venir.
V ENüSIN-us-a-um . adj. det. Lo 

perteneciente á la ciudad de Ve­
nosa.

V E R -eor-eris-erí, véritus sum. v. 
t. dep. Temer, respetar, rece­
larse.

VER-us-a-um. adj. cal. Verdadero.
VEU-um -i. s. n. La verdad.
VERB-um-i. 8. D. Palabra, verbo.
VERÉ. adv. de modo. Verdadera­

mente.
VÉBITa S, veritatis. s, f. La verdad.
VERITAT. V. Véritas.
VERÓ-conj.adversativa. Pero, mas.
VElUl-es-is. s. m. El verraco, puerco 

no castrado.
VERS-us-us. s. m. Verso, renglón,
VERT-0-ÌS, vertere- i ,  versum. v. 

t. Volver.
VERÜM, conj. adversativa. Pero, 

mas, sino-
VESP-a-je. s. f. La avispa.
VESTER, vestra , vestrum. adj. det. 

Vuestro.
VÉTER. V. Vetus.
VETUS, véteris. adj. cal. Antiguo, 

anciano.
VEX-o-as-are-avi-atum . V. t. Ve­

jar, maltratar.
VEXAT-us-a-um . par. de Vex-o. 

Maltratado.

VI
VlATOR,viatoris. s. m. Caminante, 

viajero.
YÍG-i. prêt, de Vinc-o. 
VIClN-us-i. s. m. El vecino. 
VlCT-us-a-um . part, de Yinc-o. 

Vencido, rendido.



VICT-us-us. 8. m. El sostento, y 
todo lo gue es necesario para vi­
v ir  ̂ como la bebida, ropa, etc.

VICTOR, TÍctoris. s. m. El vencedor.
VICTORÍ-a*8B.s. f, Victoria, triunfo.
V ID -eo-es-ere-i, visum, v . t .  Ver, 

advertir.
VID-eor-eris-cri, vissus sum, v. in. 

dep. Parecer.
VIL-is-e. adj. cal. Vil, despreciable.
VINE-a-». s, f. La viña, ia parra.
VINC-o-is, vincere, vici, vìctum.

, V. t. vencer, rendir.
V lNDIG-o-as-are-avi-atum , v. 1. 

Vindicar, defender.
VINDICT-a-». 8, f. La venganza.
VÍNCUL-um-i. s. n. Vínculo, pri­

sión.
VÍOL-o-as-are-avi-ratum. v, t .  Vio­

lar, corromper.
VIPEl\-a ae. s. f. La víbora.
VIR,viri, g.m. El varón, elbombrc.
Vm . V. Vis.
VIRTtlS^ virtutis. fl, f. La virtud, 

el valor.
V is, Vis. s. f. irr .L a  fuerza:•.&» el 

‘plural vires, virium.
VIS-o-is, vísere-i-um, v. t .  Visitar.
V lS -u s-a -u m . part, de Vid-eo. 

Visto, echado de ver.
VISUR-us-a-um. p a r t  de Vid-eo. 

•Que ba de ver.
V U -a-ae. s. f. La vida, el modo de 

vivir.
VlT-o-as-are-avi-etum. r .  t. Evitar.

APÉ^
ADSEQüUT-us-a-um. part, de Ád- 

sequ-or. Alcanzado , el que ba 
alcanzado.

A LI-us-a-ud. adj. det. Otro.
AN-qs- us. 8. f. La vieja.
ÁSSEQÜ-or. V. Adsequ-or, 
ASSECÜT. V. Adsequut.
ATTEND-o-is, alléndere-i, atten- 

tum, V. t  Atender , escuchar. 
ÍTAQUE, couj* continuativa. Y asi.

4 8 - -
V1TÜL-u8-í . s. m. El becerro, el 

ternero.
VIV-o-is, vivere, v is i , TÍclum. v. 

in. Vivir.
VlV-usr-a-nra. adj. cal. Vivo.
VlVEND-us-a-um. parí, de Viv-o. 

Que se ha de vivir.
V lV l-ns-i. s, m. p. Vivió,
VIX. adv, de modo. Apeuas, sin di­

ficultad.
V íX -i. prêt, de Viv-o.

VO V ü
VOC. V. VoK.
VOL-o, vis, velie, volui. v. t.  irr . 

Querer.
VOLÜ-i. prêt, de Vol-o.
VQLÜCR“Ís- Í 8. 8. m. y f. El ave, 

el pájaro.
VOLUMNI-us-i fi. m. p. Ycdumuio.
VOLUNTAS , voiuntatis. s. £, La 

voluntad.
VOLUNTA!. V. Voluntas.
VOLUPTAS, voluptatis. 8. f. De­

leite, placer.
Y Ó LU l-o-as-are-avi-atum . v* in. 

y t. Revolcarse , meditar.
VOX, vocis, s. f. La voz.
YULGAR-is-e. adj. cal. vu^ar co­

mún.
VÜ’LP-es-is. 8. f. La zorra y el zorro.
VULPÉCUL-a-æ. s. f. ZorrUla, ra- 

posilla.
VÜLNEU. Y. Vulnus.
VULNUS, TÚlnerifi. s. d. La herida.

f)!CE.
Impróbitas, improbitatis. s .í. Maldad.
lNT£RFU-*i. prêt, de intersum.
MOOEST-us-a-um. adj. cal. Modes- 

to , comedido.
NEG-o-as-are-avi-atum . v, t. Ne­

gar, no conceder, decir que no.
ÓFFER-o-s, offerre , óbluli, obla- 

tum. V. t. Ofrecer, presentar.
POT-esl. V. Possum. .
PRÆFU-i, prêt, de Præsum.



EXPLICACION
DEL NUEVO V SENCIÍLO MÉTODO CON QDE DEBE MANEJARSE EL PRESENTE

Vocabulario._____
Sin pmbarffo de haber indicado en el pròlogo lo bastante para comprender el

nuevo y fácil ^ a n  de esta obrita, no me parece fál
guíenles reglas , comprobadas con las palabras contenidas en el P” mer punto de la fa 
Bula V m , por ser de los que comprenden mas variedad de voces.

Cuando la natabra conste de terminación variable (1), se p '^c ind irá de esta y se 
buscarán las le tns precedentes, que forman la radical ; 8'
célebres : se prescindirá de las terminaciones u s , i t , a i , e s , j  SQ buscaran las radi 
cales JEsop, vid , n vp tij célebr. ^  ^

Cuando la oalabra tenga al parecer tenranacion variable, y prescindiendo de ella, 
no se eMUMlre^lomue en este clso se consideraría como radical. bOsquese según sehalte 
escrita • noraoe será indeclinable , ó algún nominativo cuyas letras no sean idénticas 
c o r ís  d r / í  r a d S -  v T “ roo. guare, calámitas, longitudo, cuyas voces se buscarán 
Z  ¡ ^ d a s ¿ s ? e íS ; p ¿ r q u e L  s i  encontrarán radicales erg, quar, ca-
iám it, longitud» ^ ^

Cuando la palabra finalice en terminación varrable y 
según esté escrita, es prueba de que su terminación . mnnet • ooraue sus te r-  
légimus monetis, cuyas radicales son leg  ̂m on ,  y no legim , » P í
niinacioncs respectivas son im»« » etis,

Guando la palabra tenga acento grave en i ^ ^ *  Carmina
cion variaWe (SlTse buscará con todas sus letras ; v. g» ® ,  *Gomurobuciou do estas reglaSi . ■ j-

Qui pretium . mèriti ab improbis desiderat^is peccat : pnmúm quomam indigna* 
ádjubat; impuné deiode ab^re qma jam 3 .a r e s ía  4 .«

Qui. . . bfisquese. , Qu.
Pretium. id . .  .  Preti.
M énti. . id. .  .  Mérit. . . . .  Ab.
Ab.  . . . i d « .
improbis id. • , .{mprob.
Desiderai id. . . Desider.
Bis. . . .  id ............................................Bis.
Peccai. . id . . . Pece,  PrimùiB.

Quoniam id............................................Quoniam.
Indignos, id . .  • Indign.

II- : : ............................................................
D einde.. id...................................  , Deinde.
A b ire .  . id. . ...................................................................
Quia. . . id ............................................Quia.
Ja® - • • .............................................. .  .  . Non.Non. . . i d .  .  • .
Pütest. . id. . . Pot,

(11 Toda terminación variable empierà por vocal. /t,;« „ cn a b as
Í2) Ténganse por tales en esta obrita los que se figuran en las 
(3 Solo se ponen los nominativos de ciertas palabras con ®

como Ao«c, eumJem, e tc ., porque deben ser muy conocidas para los mnos.



FÉ DE ERRATAS.
Pájs. Linea. Columna* Dice, Léase.

5 • • 22 1.“ accesi, accesum. . . accessi, accessum.
5 22 1.a • • Acces-'i. .................. Access-i.
5 « « 1 ,, 2.« Acces-’US.................... Access-us.
5 • « 2 ,, 2.« Accesio, accesionis.. Accessio, accessionis.
5 ,, 5 2.a Accesión. V. Accesio* Accession. V. Accessio
6 10 1 a • • Aduc................ .... , Adhnc.
6 28 ádmones.

10 3 1 » Vivens., Bibens.
15 20 2 a Fefetum. . . . . . . défectum.
16 .. 12 ,. 1.“ dépulii.. ................... dépulí.
16 .. 18 • » 1 “ .. ddpósitum. . . . . . . depósitum.
19 ,, 14 2,* esLUsi.................. . exussi.
25 ,, 24 « • 1.“ Intentas....................... lotentans.
27 19 1.a Laudávil-is.. . . . . Laudábil-is.
31 41 «• 1.» #• Necesiludo.. . . . . Necessitudo.
31 2 2.a Necesitúdin.. . . . . Necessilúdin.
40 .. 31 .. 1.a .. Berliquí-ee................. R eliqui-s.

NOTA.
Previniendo el vigente reglamento de estadios que en los años de lali-> 

nidad j  humanidades se adopte para la traducción la Colección de los IT . 
Escolapios, y que en el primero se traduzcan las fábulas de Fedro y lás 
cartas mas fáciles de Cicerón, se han comprendido en este Vocabulario 
voces de todas las fábulas y cartas que contiene el primer tomo de la nueva 
Colección de los referidos PP. Mas como en las ediciones anteriores se 
nota bastante diferencia-en el número de dichas cartas^ no estará demás» 
al menos para los niños que se hallan en enseñanza doméstica, citarlas á 
continnacion por el órden en que están en la nueva Colección.

Números 
de las cartas.

■ Números . 
de los libros.

Números 
de las cartas.

Números 
de los libros.

XII, XV, XX, XXIV. XIV. XXII............................ VI
X V .. ...................... ... XVI, Vi...................... : . . VII.
III.................. I. XiV.............................. 1.
X IV ......................... II. X II.. i . . . . . .  . XVI.
XXVII......................... XII. XI................................ 11.
LXII.................. ... XIII. 1,XIIXIX,X XI11. . IX.
X I................................ XV. XII............. .................. XI.
VI................................ I. v m ........................... XII.
XVIII........................... V.
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